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ಅ"ಾ$ಯ 20 

@ೇವರ XಾIಾ2ನಗಳK 

GಾYಾFGೊಳZಲ[ಟUದು2 

20Zೇ ಅ�ಾQಯದIJ ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳ~ ಮUೊLಂ7ಾವ\$ ಅ�ೆ7ಾಡುವ�ದು 
ಕಂಡು ಬರುತL7ೆ. :ೆuಾ0ನIJ ನ9ೆದ ಘಟZೆಗಳ~ 12Zೇ ಅ�ಾQಯ7ೊಳ:ೆ ಐಗುಪLದIJ 
ನ9ೆದ ಘಟZೆಗl:ೆ F�ತz)ಾದ 6ಾಮQUೆಯನು. @ೊಂvರುತL)ೆ.  

ಅಬ67ಾಮನ ~ೕಸತನ ಮತುY ಅ[ೕ�:ೆಕನ ಮುಗ/dೆ (20:1-7) 
1ಅಬ3mಾಮನು ಅ()ಂದ Bಾ+ಾ{ Cೇಶದ ದ�ಣ Pೕ^Fೆ mೋಗು|ಾs mೋಗು|ಾs 

BಾCೇ*ಗೂ ಶ±-ಗೂ ನಡುNೆ Nಾಸ2ಾTBೊಂಡು Bೆಲವ� Bಾಲ Fೆ`ಾ-ನ() ಇದQನು. 
2ಅವನು ತನe mೆಂಡIpಾದ :ಾರಳನುe ತಂO ಂದು mೇ�ದ+ಾದQ-ಂದ Fೆ`ಾ-ನ 

ಅರಸ+ಾದ ಅWೕ^@ೆಕನು ಕ`ೇಕಳrvP ಆBೆಯನುe ತನe ಮ+ೆಯ() :ೇ-PBೊಂಡನು. 
3ಆದ`ೆ `ಾI3ಯ() Cೇವರು ಅWೕ^@ೆಕನ ಕನPನ() ಬಂದು - gೕನು ಆ P�ೕಯನುe 
:ೇ-PBೊಂಡದ-ಂದ :ಾಯತಕiವ+ಾO#Q; ಆBೆ ಮು|ೆÀCೆ ಅಂದನು. 4ಅWೕ^@ೆಕನು 

ಆBೆಯನುe ಕೂಡ(ಲ)NಾದQ-ಂದ ಅವನು - :ಾLAೕ, gರಪ`ಾhpಾದ ಜನವನೂe 
+ಾಶ2ಾಡುtpಾ? 5ಆ ಮನುಷnನು ಈBೆ ತನFೆ ತಂOpಾಗUೇBೆಂದು |ಾ+ೇ 
mೇಳ(ಲ)Nೇ. ಈBೆಯೂ ಅವನು ತನFೆ ಅಣ³+ಾಗUೇBೆಂದು mೇ�ದಳr. +ಾನು 

ಯÅಾEಥEಮನP°gಂದಲೂ ಶುದdಹಸs#ಂದಲೂ ಇದನುe 2ಾTCೆನು ಅಂದನು. 6ಅದBೆi 
Cೇವರು - gೕನು ಇದನುe ಯÅಾEಥEಮನP°gಂದ 2ಾTCೆ ಎಂಬುದನುe +ಾನು ಬ@ )ೆ; 
ಆದBಾರಣ +ಾನಂತೂ gೕನು ನನFೆ tರುದdNಾO ¢ಾಪ2ಾಡದಂ|ೆ gನeನುe ತ�ೆದು 

ಆBೆಯನುe ಮುಟkFೊTಸ(ಲ). 7vೕOರುವ() ಆ ಮನುಷnನ mೆಂಡIಯನುe I-O ಅವgFೆ 
ಒ�uP Wಡು. ಅವನು ಪ3Nಾ#, gನFೋಸiರ ನನFೆ ¢ಾ3ÆEಸುವನು, ಮತುs gೕನು 
ಬದುಕುt. ಆBೆಯನುe ಒ�uಸುವ#ಲ)Nೆಂದ`ೆ gೕನೂ gನeವ`ೆಲ)ರೂ ಸ| sೇ :ಾಯುt`ೆಂದು 

I�ದುBೋ ಎಂದು ಕನPನ() mೇ�ದನು.  

ವಚನ 1. ಅ�ಾQಯವ� ಅಬz@ಾಮನ ಮುಂvನ ಪztಾಣದ �ದಲZೆಯ ಸ£ಳvಂದ 
ಆರಂಭ:ೊಳ~¾ತL7ೆ. ಅ()ಂದ ಎಂಬ ಪದಗುಚ°ವನು. ಆತನು tಾವ ಸ£ಳvಂದ �ೋಟನು 

ಒಂದು ಸಮಯದIJ )ಾಸ)ಾKದCಂಥ ಸುಟುT @ೋKರುವ, @ೊ:ೆ�ಂದ ತುಂgರುವ 
ಕ()ೆಯನು. ZೋBದZೋ ಆ ಸ£ಳ ಎಂಬು7ಾK )ಾQ¹ಾQwಸಬಹು7ಾK7ೆ (19:27, 28). 
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@ೇಗೂ, ಅಬz@ಾಮನ ಪztಾಣದIJ ಅವನ ಪ0)ಾರದವuೆಲJರೂ 
]ಾ�ೊ�ಂBರಬಹು7ಾKದC0ಂದ, “ಅIJಂದ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ°ವ� ಆತನು “ಮ�zUೋ�ನIJ 

ತನ. ಗು9ಾರ” @ಾAದC ಸ£ಳವನು. ಸೂ�ಸುವ 6ಾಧQUೆಯು ಅ}ಕ)ಾKರುತL7ೆ (18:1). 
ಮೂಲ�ತೃವ� ಏ2ೆ ದ¶ಣ 2ಾZಾwನ Zೆ:ೆì Pೕ^Fೆ @ೋದZೆಂಬುದನು. )ಾಕQವ� 

Fವ0ಸುವvಲJ. @ೇಗೂ, ಅವನು BಾCೇ*ಗೂ ಶ±-ಗೂ ನಡುNೆ Nಾಸ2ಾTBೊಂಡು 

Zೆ�ೆ1ದನು ಎಂಬುದನ.ಂತೂ ಅದು \lಸುತL7ೆ, ಈ ಎರಡZೆಯ ಸ£ಳವ� ಐಗುಪLದ ಕ9ೆ:ೆ 
ಪ�oಮದIJತುL. ಇದು ಈ ಮುಂÅೆ @ಾಗರಳ~ ಪ�ಾಯನ XಾBದC ಅ7ೇ 6ಾXಾನQ 
ಸ£ಳ)ಾKರುತL7ೆ (16:7, 14ರ �ೕIನ )ಾQ¹ೆQಗಳನು. ZೋB0). ಅಬz@ಾಮನು ಅIJ ಎಷುT 

2ಾಲ ಉlದು2ೊಂಡನು ಎಂಬುದು ಖ�ತ)ಾKರುವvಲJ, ಆದuೆ ಬlಕ ಆತನು ತನ. 
ಪ0)ಾರವZೆ.�ಾJ ಉತLರದ ಕ9ೆ:ೆ ಸ£�ಾಂತ01ದನು ಮತುL Bೆಲವ� Bಾಲ [ רוּגּ , ಗುË] 
Fೆ`ಾ-ನ() ಪz)ಾ1tಾK ಇದQನು. :ೆuಾ0ನIJ tಾವ ಸ£ಳ)ೆಂಬುದು ಖ�ತ)ಾK 

@ೇಳಲ�¢TರುವvಲJ; ಆದuೆ ಆ ಸ£ಳವ� ಬಹಳ ಸಂ¤ಾವQ)ಾK ®ೆ¿ @ಾuೊರ 
ಆKರಬಹು7ಾK7ೆ, ಅದು :ಾ¨ಾvಂದ ಸುXಾರು ಒಂಭತುL �ೖIಗಳಷುT ಮತುL 
�ೇ³ೆ$ಬvಂದ1 )ಾಯುವQ2ೆW ಹvZೈದು �ೖIಗಳಷುT ದೂರದIJತುL. 

ವಚನ 2. Fೆ`ಾ-ನ ಅರಸನನು. ಅWೕ^@ೆಕ ಎಂದು ಕuೆಯ�ಾKದುC, ಆ @ೆಸ0ನ 
ಅÎರಶಃ ಅಥ$ವ� “ನನ. ತಂ7ೆಯು ಅರಸನು.” ಒಂದು )ೈಯALಕ @ೆಸ0ನ ಬದ�ಾK, 
“ಅgೕ��ೆಕ” ಎಂಬುದು, ಐಗುಪLದIJನ “ಫuೋಹ” ಅಥ)ಾ ಅನಂತರದIJ uೋಮನ.ರIJದC 

“2ೈಸರ”2 ಎಂಬಂUೆ ಇರುವ ಒಂದು uಾಜವಂಶದ gರುದು ಆKತL7ೆಂದು UೋರುತL7ೆ. 
ಆv2ಾಂಡ 26:1Zೇ ವಚನವ� ಅನಂತರದIJದುC :ೆuಾ0ನ ಅರಸನ ಕು0ತು @ೇಳ~ತL7ೆ, 
ಆತನ @ೆಸರು ಸಹ “ಅgೕ��ೆಕ” ಎಂ7ಾKತುL.  

ಇIJ, ಎರಡZೆಯ 6ಾ0, ಅಬ3mಾಮನು ಸು�ಾ¾ಡುವವZಾK ತನe mೆಂಡIpಾದ 
:ಾರಳನುe ತಂO ಂದು @ೇlದನು (ZೋB0 12:19). ಈ ಮುಂ�ನ ಘಟZೆ:ೆ 
ತvxರುದ�)ಾK (ZೋB0 12:11), ಮೂಲ�ತೃವ� ಈ ಸಂದಭ$ದIJ ಅವಳ 6ೌಂದಯ$ವನು. 

ಪzಶಂ6ೆ XಾಡIಲJ. ಸುXಾರು ಇಪ�UೆÞದು ವಷ$ಗಳ~ ಗ\1ದCವ�, ಮತುL 6ಾರಳ~ 
@ೆಚುoಕB� ಈಗ UೊಂಭತುL ವಷ$ದವ�ಾKದCಳ~. ಈ Fವರಗಳನು. @ೇ:ೆ 
ಅಥ$XಾB2ೊಳ¾ತಕWದುC? 

ಆಗ ಆಯು³ಾWಲವ� ಬಹಳ vೕಘ$)ಾKರು\LದCದ0ಂದ, 6ಾರಳ~ ಮಧQವಯಸW�ಾK 
ಕಂBರುವ 6ಾಧQUೆ�7ೆ ಮತುL ಆ2ೆಯು ಈಗಲೂ ಆಕಷ$ಕ)ಾKvCರಬಹುದು. ಆ2ೆಯು 
ಈಗಲೂ 6ೌಂದಯ$ವ\tಾKರುವದನು. 20:11ರIJ ಅಬz@ಾಮನ @ೇl2ೆ�ಂದ 

ಊ�12ೊಳ¾ಬಹು7ಾK7ೆ: “ಈ ಸ£ಳದವರು 7ೇವರ ಭಯFಲJದವuಾK ನನ. @ೆಂಡ\ಯ 
w8ತL ನನ.ನು. 2ೊಂ7ಾuೆಂದು Zೆನ17ೆನು” (12:11, 12). )ಾಚಕನು ಐಗುಪLದIJ ಈ �ಂ7ೆ 
ನ9ೆದ ಕ�ೆಯIJನ 6ಾಮQUೆಗ��ೆಂv:ೆ ಸಂಬಂಧ:ೊl12ೊಳ~¾ವನು ಎಂಬುದನು. 

ಗz�12ೊಂಡು, �ೇಖಕನು ಇIJ :ೆuಾ0ನ ಕ�ೆ!ಳ:ೆ ಎ�ಾJ Fವರಗಳನು. 
6ೇಪ$9ೆ:ೊlಸುವ ಅವಶQಕUೆಯನು. 2ಾಣIಲJ ಎಂ7ಾKರಬಹುದು. 

ಇZೊ.ಂದು ಅಥ$wರೂಪiೆಯು ಏZೆಂದuೆ ಅgೕ��ೆಕನು :ಾರಳನುe ತನe ಮ+ೆಯ() 

:ೇ-PBೊಂಡದುQ ಆ2ೆಯ 6ೌಂದಯ$AWಂತಲೂ ಆÚ$ಕ ಅಥ)ಾ 8Iಟ0 
2ಾರಣಗl:ೋಸWರ)ಾKತುL ಎಂಬು7ೆ. 13:2ರ ಪz2ಾರ)ಾK, ಅಬz@ಾಮನು ಬಹಳ 
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ಐಶxಯ$ವಂತZಾKದCನು. ಅಲJ7ೆ, ಆತನ ಬlಯIJ ಕwಷÙ 318 ವQALಗಳ~ಳ¾ ¹ಾಸK 
6ೈನQವ� ಇತುL (14:14). ಈ @ೊ\L:ಾಗ�ೇ, ಆತನ ಬlಯIJ ಇನು. ಅZೇಕ ಮಂ7ೆಗಳ~, 

�ಂಡುಗಳ~, ಮತುL ಯುದ� XಾಡಬಲJಂಥ ದನ2ಾಯುವವರು ಇvCರಬಹು7ಾK7ೆ. ಈತನು 
ಒಬ© ಶALnಾI nೇ« ಆKದCನು, ಮತುL :ೆuಾ0ನ ಅರಸನು ಮೂಲ�ತೃವನು. 8ತzನZಾ.K 
ಇಟುT2ೊಳ¾ಲು ಬಯ1ರಬಹು7ಾK7ೆ. ಇದ2ೆW ಸxಲ� ಮ¢T:ೆ ಮಹತxFರುತL7ಾದರೂ, 

20:11ರIJ ಅಬz@ಾಮನು ಭಯ ಪಡುವದನು. Zೋಡು)ಾಗ ಇದು �ೆಕW2ೆW ಬರುವvಲJ ಎಂದು 
2ಾ(ಸುತL7ೆ: “ನನ. @ೆಂಡ\ಯ w8ತL ನನ.ನು. 2ೊಂ7ಾuೆಂದು Zೆನ17ೆನು.” 

ವಚನ 3. ಆದ`ೆ `ಾI3ಯ() Cೇವರು ಅWೕ^@ೆಕನ ಕನPನ() ಬಂದನು. ಇದು 

ಮUೊLಂದು ಆಶoಯ$ಕರ )ಾಕQ¤ಾಗ)ಾK7ೆ tಾ2ೆಂದuೆ, �IWೕÅೆ7ೆಕ (14:18-20), 
g�ಾಮ (ಅರಣQ2ಾಂಡ 22-24), ಮತುL ಫuೋಹ Zೆ2ೋ (2 ಪ�ವ$2ಾಲವೃUಾLಂತ 
35:22)3 ಇವರ FಷಯದIJ ನ9ೆದ ಪz2ಾರ)ೇ, ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆ!ಳ:ೆ 7ೇವರ 

ಪzಕಟZೆಯ �ೕ�ೆ ಅಬz@ಾಮ ಮತುL ಆತನ ಸಂತ\ಯವರು ಏಕ 6ಾxಮQUೆಯನು. 
@ೊಂvರುವvಲJ. 7ೇವರು ಅರಸw:ೆ ತನ.ನು. ಪzಕ¢12ೊಳ~¾ವದ2ೆW ಮುನ. ಎಷುT 2ಾಲವ� 
ಗ\1U Lೆಂಬುದನು. ಕಥನವ� \lಸುವvಲJ. @ೇKದCರೂ, 20:17, 18ರIJ �@ೋವನು 

ಅgೕ��ೆಕನ ಮZೆಯವರIJನ ಮ��ೆಯರZೆ.�ಾJ ಬಂ¨ೆಯZಾ.K XಾBದC0ಂದ tಾರೂ 
ಗಭ$ವನು. ಧ0ಸIಲJ ಎಂಬುದು Xಾತz \lಸಲ�¢T7ೆ. ಈ Fವರವ� ಸೂ�ಸುವ7ೇZೆಂದuೆ 
ಅgೕ��ೆಕನು 6ಾರಳನು. Uೆ:ೆದು2ೊಂಡದCಕೂW 7ೇವರು ಒಂದು ಕನ1ನIJ ಆತw:ೆ 

2ಾ(12ೊಂಡದCಕೂW ನಡುFನ ಮಧQಂತರವ� ಕwಷÙ ಹಲ)ಾರು \ಂಗಳ~ಗಳನು. 
ಒಳ:ೊಂBರಬಹುದು ಎಂಬು7ೆ. Uಾವ� ಗs$(ಯuಾಗಲು 6ಾಧQ)ಾಗIಲJ ಎಂಬುದನು. 
ಎ�ಾJ ಮ��ೆಯರು ಗz�12ೊಳ¾ಲು ಸxಲ� 2ಾಲವ� �Bvರಬಹುದು.  

7ೇವರು ಅರಸw:ೆ ಒಂದು ಭtಾನಕ)ಾದ @ೇl2ೆ!ಂv:ೆ Zೇರ)ಾK 
ಎಚo01ದನು: gೕನು ಆ P�ೕಯನುe :ೇ-PBೊಂಡದ-ಂದ :ಾಯತಕiವ+ಾO#Q; ಆBೆ 
ಮು|ೆÀCೆ. ]ಾz�ೕನ ಜಗ\LನುದCಕೂW, ವQsÅಾರ2ಾWK 7ೊರಕುವ ದಂಡZೆಯು 

ಮರಣ)ಾKತುL, ಮತುL ಅಂಥ ದಂಡZೆಯನು. ಅನಂತರದIJ �ೕnೆಯ ಧಮ$nಾಸÀದIJ 
6ೇಪ$9ೆ:ೊlಸ�ಾ�ತು (tಾಜಕ2ಾಂಡ 20:10; ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 22:22). ಅದರ 
¨ೊUೆ:ೆ, ಈ ಘಟZೆಯು ಅv2ಾಂಡ 12:17ರIJ ಫuೋಹನು 6ಾರಳನು. ತನ. 

ಉಪಪ\.ಯuೊಳ:ೆ 6ೇ012ೊಂಡ )ೇ�  ೆ ಆತನ ಮZೆಯವರ �ೕ�ೆ ಬಂದಂಥ 
ಉಪದzವಗಳನು. ನಮ:ೆ ¥ಾ�ಸುತL7ೆ. ಫuೋಹ ಮತುL ಅgೕ��ೆಕ ಇವ0ಬ©ರೂ 7ೈFಕ 
nಾಪಗಳನು. ಅನುಭF1ದರು (ZೋB0 12:3). ಇವ0ಬ©ರIJ ಪz\!ಬ© ಮನುಷQನು 

ಅಬz@ಾಮನ @ೆಂಡ\ಯನು. ಕ1ದು2ೊಂಡವuಾK ಆತನ ಸಂಗಡ ತ]ಾ�ದ ಸಂಬಂಧವನು. 
@ೊಂvದವuಾKದCರು. 

ವಚನ 4. ಅWೕ^@ೆಕನು Uಾನು ಆBೆಯನುe ಕೂಡ(ಲ) ಎಂದು @ೇಳ~ವ ಮೂಲಕ 

ತನ.ದು ತ��ಲJ)ೆಂದು @ೇl2ೊಂಡನು. ಇgzಯ ಪದ ָברַק  (ಕuಾಬ) ಎಂಬುದರ ಅಥ$ವ� 
“ಸ8ೕ�ಸIಲJ” ಅಥ)ಾ “ಹ\Lರ @ೋಗIಲJ” ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ; @ೇಗೂ, ಈ Fಧ)ಾದ 
ಸw.)ೇಶಗಳIJ ಅದರ ಅಥ$ವ� ಒಂದು �ೈಂKಕ ಸಂ¤ೋಗವನು. ಇಟುT2ೊಳ~¾ವ�ದನು. 

ಸೂ�ಸುತL7ೆ (tಾಜಕ2ಾಂಡ 18:6, 14, 19; ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 22:14; �nಾಯ 
8:3), Uಾನು �ೕ:ೆ 6ಾರl:ೆ XಾBಲJ ಎಂಬು7ಾK ಅರಸನು ಖ9ಾಖಂBತ)ಾK 
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@ೇಳ~UಾLZೆ. 
ಬlಕ ಅರಸನು :ಾLAೕ4ಯನು. Uಾನು gರಪ`ಾhpಾ [KದCರೂ] ಜನವನೂe 

+ಾಶ2ಾಡುtpಾ? ಎಂದು 2ೇlದನು. ಅgೕ��ೆಕನು ತನ. ಬದ�ಾK “ಜZಾಂಗ”ವನು. 
ಉ� JೇÓ1ದZೆಂದು UೋರುತL7ೆ tಾ2ೆಂದuೆ ಅರಸw:ೆ ಬರXಾಡುವ tಾವ7ೇ 7ೈFಕ 
ದಂಡZೆಯು ಇBೕ ಜZಾಂಗದ �ೕ�ೆ ಸಹ gೕಳ~ವ7ೆಂದು ]ಾz�ೕನ ಜನರು 

¤ಾF12ೊಂBದCರು. 7ೇವರ nಾಪವ� ಈ:ಾಗ�ೇ ಅರಸನ @ೆಂಡ\ಯ �ೕ�ೆ ಮತುL 
ಅವನ ಮZೆಯIJನ ಇತರ ಮ��ೆಯರ �ೕ�ೆ ಬಂvUಾLದC0ಂದ (20:17, 18), 
�@ೋವನು ಎ�ಾJ ಜನರನೂ. ZಾಶXಾಡುವZೆಂದು ಅgೕ��ೆಕನು @ೆದ0ದCನು. ಈ 

FಷಯದIJ Uಾನು ಮತುL ತನ. ಜZಾಂಗವ� wರಪuಾ} ಮತುL Zಾಶನ2ೆW !ೕಗQರಲJ 
ಎಂಬುದು ಆತನ ಮನFtಾKತುL, tಾ2ೆಂದuೆ 6ಾರಳ~ ಮದು)ೆtಾKರುವವಳ~ 
ಎಂಬುದು ಅವರIJ tಾ0ಗೂ :ೊ\LರIಲJ.  

ವಚನ 5. ಅರಸನು ಅಬz@ಾಮನ Xಾತುಗಳನು. Zೆನ�ಸುವವZಾK ತನ. 
ಪzಕರಣವನು. ಸಮÚ$12ೊಂಡನು, ಈBೆ ತನFೆ ತಂOpಾಗUೇಕು (20:2), XಾತzವಲJ7ೆ 
6ಾರಳ~ @ೇl2ೊಂಡ ಅವನು ತನFೆ ಅಣ³+ಾಗUೇBೆಂಬ Xಾತನು. ಸಹ ¥ಾ�ಸುUಾLZೆ 

(ZೋB0 12:13). ಈ ಇBೕ FಷಯದIJ 7ೇವರು ಇವನು ಯÅಾEಥEಮನP°gಂದಲೂ 
ಶುದdಹಸs#ಂದಲೂ ಇದನುe 2ಾTCೆನು ಎಂಬುದನು. ಗುರು\ಸ�ೇ2ೆಂದು )ಾv1ದನು. 
“ಯ�ಾಥ$ಮನಸುÐ” ( םתֹּ , �ೋಮ) ಎಂಬ ಪದದ ಬಳ2ೆಯ ಅಥ$ವ� ಏZೆಂದuೆ ಅರಸನು 

ಒಂದು “ಪ0ಪ�ಣ$” ಅಥ)ಾ “7ೋಷFಲJದ” ಹೃದಯವನು. @ೊಂvದCನು (ZೋB0 6:9) 
ಮತುL ಆತನ Az�ಗಳ~ tಾವ7ೇ ಅ!ೕಗQ)ಾದ ಉ7 Cೇಶವನು. @ೊಂvರIಲJ 
ಎಂಬುದನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ. “ಶುದ�ಹಸL” ಎಂಬುದು “]ಾಪರ�ತ ನಡವl2ೆ” ಎಂಬದನು. 

ವQಕLಪBಸುವ 7ೋಷFಲJದ 2ೈಗಳ~ (Aೕತ$Zೆ 24:4; 26:6; 73:13) ಎಂದು ಸೂ�ಸುತL7ೆ. 
6ಾರl:ೆ ಸಂಬಂ}1ದಂUೆ, ಆ�ೋಚZೆ ಮತುL Az�ಗ�ೆರಡರIJಯೂ ತನ:ೆ tಾವ 2ೆಟT 
ಉ7 Cೇಶವ� ಇರIಲJ ಮತುL Uಾನು w7ೋ$» ಎಂಬು7ಾK ಅgೕ��ೆಕನು 

@ೇl2ೊಳ~¾\L7ಾCZೆ.  
ವಚನ 6. ಅರಸನು 6ಾರಳನು. ತನ. ಉಪಪ\.ಯರIJ 6ೇ012ೊಂ9ಾಗ ಇದನುe 

ಯÅಾEಥEಮನP°gಂದ (ಪ�ಣ$ಹೃದಯvಂದ) 2ಾTದನು ಎಂಬುದನು. ಬ� Jೆನು ಎಂದು 

Cೇವರು ಅವw:ೆ \lಸಲು ಕನ1ನIJ 2ಾ(12ೊಂಡನು. �@ೋವw:ೆ ಇದು \lvದುC 
Xಾತz)ೇ ಆKರIಲJ, ಆದuೆ ಆತನು �ೕ:ೆ ಸಹ @ೇlದನು, gೕನು ನನFೆ tರುದdNಾO 
¢ಾಪ2ಾಡದಂ|ೆ gನeನುe ತ�ೆ7ೆನು. ಈ ಕ9ೆಯ @ೇl2ೆಯು ವQsÅಾರದ 

ಗಂsೕರUೆಯನು. ಕು0ತು ಒ\L @ೇಳ~ತL7ೆ. ಅಂಥ ಒಂದು ಅಪuಾಧವ� 6ಾರಳ~ ಮತುL 
ಅಬz@ಾಮನ Fರುದ�)ಾK XಾBದ ಕೃತQ Xಾತz)ೇ ಆKರು\LರIಲJ; ಬದ�ಾK ಅದು 
ಮೂಲಭೂತ)ಾK 7ೇವ0:ೆ Fರುದ�)ಾದ ಕೃತQ)ಾKರು\LತುL, ಆತZೇ ಮದು)ೆಯ 

ಸಂಬಂಧದ ತಳಹv ಮತುL ಅ1L)ಾರ ಆKರುUಾLನ³ೆT (2:18-25). 6ಾರಳ ಕ9ೆ:ೆ 
ಅgೕ��ೆಕನw:ೆ �ೈಂKಕ ಬಯ2ೆಗಳ~ ಉಂ®ಾಗದಂUೆ 7ೇವರು ತ9ೆದು ಆ 
ಮೂಲಕ)ಾK ಆBೆಯನುe �ೈಂKಕ)ಾK ಮುಟkFೊಡ(ಲ) ಮತುL ಮರಣ2ೆW !ೕಗQ)ಾದ 

ಕೃತQವನು. Xಾಡ:ೊಡIಲJ. 
ವಚನ 7. ಮUೊLಬ©ನ @ೆಂಡ\tಾದ 6ಾರl:ೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟTಂUೆ ಅgೕ��ೆಕ 
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ಮತುL ಆತನ ಜನರು ಎದು0ಸು\Lರುವ wಜ)ಾದ gಕW¢Tನ ಸx¤ಾವವ� ಏZೆಂಬುದನು. 
7ೇವರು ಅವw:ೆ \l1ದCZಾದC0ಂದ, ಅರಸನು ಆ Xಾ�\ಗನುಗುಣ)ಾK ಕzಮ 

2ೈ:ೊಳ¾�ೇ2ೆಂದು ಆತನು ಎದುರು ZೋBದನು. ಒಬ© )ೈ�ಷTýZಾದ ಅನQಧ8$ಯ 
ಅರಸನು ಪ01£\:ೆ ಅZೇಕ 2ಾರಣಗಳನು. wೕBರಬಹುvತುL, ಅಬz@ಾಮನು ತನ:ೆ ಸುಳ~¾ 
@ೇlದCZಾದC0ಂದ 6ಾರಳನು. ತನ.IJ ಇಟುT2ೊಳ¾ಲು ತನ:ೆ ಹಕುW ಇರುತL7ೆಂಬ wಣ$ಯ2ೆW 

ಬಂvರಬಹುvತುL. �ೕ:ೆ ನ9ೆಯುವದರನು. ತ9ೆಯುವದ2ೊWೕಸWರ, 7ೇವರು 
ಅgೕ��ೆಕw:ೆ 6ಾರಳನು. ಪ�ನಃ ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಒ��ಸ�ೇಕು ಎಂದು @ೇlದCನು, ಅಲJ7ೆ 
ಅವನು ಪ3Nಾ#, gನFೋಸiರ ನನFೆ ¢ಾ3ÆEಸುವನು, ಮತುs gೕನು ಬದುಕುt ಎಂದು 

\l1ದCನು.  
nಾಸÀಗಳIJ “ಪz)ಾv” ಎಂಬ ಪದವ� ಬಳಸಲ�¢Tರುವ�ದು ಇ7ೇ �ದಲ 6ಾ0 

ಆKರುತL7ೆ. ಇIJ, ಈ ಪದವ� �ೇuೆಯ0:ೋಸWರ F¥ಾಪZೆ Xಾಡುವ ವQALಯನು. 

ಸೂ�ಸುತL7ೆ. ಅನಂತರದIJ ಪz)ಾvಗಳ~ - �ೕnೆ, ಸಮು)ೇಲ, �uೆ8ೕಯ, 
ಆ�ೕಸ, ಮತುL ಇತರರು - ಇ6ಾz�ೕಲQ0:ೋಸWರ ]ಾzÚ$1ದರು. @ೇಗೂ, 
�@ೋವನು ಪz)ಾvಗಳನು. ಮುಖQ)ಾK ಜನ0:ೆ ಅವಶQಕ)ಾದ ಸಂ7ೇಶಗಳನು. 

6ಾರುವದ2ೆW, ಅವ0:ೆ wೕ\ಯುಳ¾ rೕFತ ನBಸುವದ2ೆW Xಾಗ$ದಶ$ನ 2ೊಡುವದ2ೆW, 
ಅವರು Fಫಲuಾ7ಾಗ ಅವರ ]ಾಪಗಳನು. ಮನವ02ೆ Xಾಡುವದ2ೆW, ಅವರು 
ಅF�ೇಯUೆಯIJ ಮುಂದುವuೆದuೆ ತಪ�7ೆ ಬರIರುವ Zಾಶನದ ಕು0ತು ಎಚo0ಸುವದ2ೆW, 

ಮತುL ಪnಾoUಾLಪ ಪಟುT ಆತನ ಕ9ೆ:ೆ \ರುK2ೊಳ~¾ವ7ಾದuೆ 7ೊರಕುವ ಭFಷQದ 
w0ೕÆೆಯ ಕು0ತು \lಸುವದ2ೆW ಕuೆದನು. ಅಬz@ಾಮನು 6ೊ7ೋ8ನ ಪರ)ಾK 
F¥ಾಪZೆ XಾಡುವವZಾK 2ಾಯ$ wವ$�1ದCನು (ZೋB0 18:23-33), ಮತುL ಈಗ 

ಆತನು ಅ7ೇ Fಧ)ಾದ ಪz)ಾದZಾತ|ಕ 2ೆಲಸವನು. ನBಸುವನು ಮತುL ಆತನ ಜನರು 
ಬದುಕುವವuಾK ಮುನ.9ೆಯುವರು ಎಂಬು7ಾK 7ೇವರು ಅgೕ��ೆಕw:ೆ )ಾ:ಾCನ 
XಾBದನು. ಒ\L @ೇಳ~ವದ2ೊWೕಸWರ)ಾK, ಆತನು ಈ Xಾತನು. ಸಹ 6ೇ01ದನು, 

wೕನು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಆBೆಯನುe ಒ�uಸುವ#ಲ)Nೆಂದ`ೆ gೕನೂ gನeವ`ೆಲ)ರೂ ಸ| sೇ 
:ಾಯುt`ೆಂದು I�ದುBೋ.  

ಅಬ67ಾಮನ ಸಂಗಡ ಅ[ೕ�:ೆಕನು ಇತ$ಥg �ಾHFೊಂHದುI 
(20:8-18) 

8Uೆ�F Jೆ ಅWೕ^@ೆಕನು ತನe :ೇವಕ`ೆಲ)ರನುe ಕೂTP ಈ ಸಂಗIಗಳ+ೆe@ಾ) I�ಸಲು 

ಅವರು ಬಹು ಭಯಪಟkರು. 9ಆ^ೕ@ೆ ಅವನು ಅಬ3mಾಮನನುe ಕ-P - gೕನು ನಮFೆ 

2ಾTC Qೇನು? +ಾನು pಾವ ತಪ�u 2ಾTದQ-ಂದ gೕನು ನನeನೂe ನನe `ಾಜnವನೂe 
ಮmಾ¢ಾತಕBೆi ಒಳಪTP#? 2ಾಡUಾರದ BಾಯEಗಳನುe ನನFೆ 2ಾTCೆ ಎಂದು mೇ� - 
10gೕನು pಾವ ಉC Qೇಶ#ಂದ ಈ BಾಯEವನುe 2ಾTCೆ ಎಂದು ಅಬ3mಾಮನನುe 

Bೇ�ದನು. 11ಅದBೆi ಅಬ3mಾಮನು - ಈ ಸ¦ಳದವರು Cೇವರ ಭಯtಲ)ದವ`ಾO ನನe 
mೆಂಡIಯ gAತs ನನeನುe BೊಂCಾ`ೆಂದು +ೆನPCೆನು. 12ಅದಲ)Cೆ ಆBೆ gಜNಾO ನನe 
ತಂO ನನe ತಂCೆಯ ಮಗ� ೕೆ; ಆದ`ೆ ನನe |ಾHಯ ಮಗಳಲ)Nಾದದ-ಂದ ನನFೆ 

mೆಂಡIpಾದಳr. 13+ಾನು Cೇವಸಂಕಲu#ಂದ ತಂCೆಯ ಮ+ೆಯನುe Wಟುk Cೇ]ಾಂತರ 
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mೋಗುವದBೆi mೊರ¤ಾಗ +ಾನು ಆBೆFೆ - +ಾವ� mೋಗುವ ಎ@ಾ) ಸ¦ಳಗಳ()ಯೂ ನನFೆ 
ggeಂದ ಒಂದು ಉಪBಾರNಾಗUೇಕು, ಏನಂದ`ೆ gೕನು ನನeನುe ಅಣ³+ೆಂಬCಾO 

mೇಳUೇBೆಂದು UೋhPCೆನು ಅಂದನು. 14ಆಗ ಅWೕ^@ೆಕನು ಅಬ3mಾಮgFೆ 
ಕು-ದನಗಳನೂe CಾಸCಾPಯರನೂe Bೊಟುk ಅವನ mೆಂಡIpಾದ :ಾರಳನುe ಅವgFೆ 
ಒ�uP - 15ಇFೋ ನನe Cೇಶವ�; ಇದ`ೊಳFೆ gನFೆ ಇಷktದQ ಕ�ೆಯ() Nಾಸ2ಾಡಬಹುದು 

ಅಂದನು. 16ಇದಲ)Cೆ ಅವನು :ಾರ�Fೆ - gನe ಅಣ³gFೆ :ಾtರ ರೂ¢ಾH BೊwkC Qೇ+ೆ; 
ನ�ೆದದQನುe gನe ಕ�ೆಯವರು ಲ§ÇBೆi |ೆFೆದುBೊಳ�ದಂ|ೆ ಇದು ¢ಾ3ಯ*ÂತsNಾOರ(; gೕನು 
2ಾನಸ¦�ೆಂದು ಇದ-ಂದ ಎಲ)ರೂ I�ದುBೊಳr�ವರು ಎಂದು mೇ�ದನು. 17ತರುNಾಯ 

ಅಬ3mಾಮನು Cೇವರನುe UೇTBೊಳ�ಲು Cೇವರು ಅWೕ^@ೆಕನನೂe ಅವನ ಪIeಯನೂe 
CಾPಯರನೂe NಾP2ಾTದQ-ಂದ ಅವ-Fೆ ಮಕi�ಾದರು. 18ಮುಂ\ೆ ಅಬ3mಾಮನ 
mೆಂಡIpಾದ :ಾರಳ gAತs  mೋವನು ಅWೕ^@ೆಕನ ಮ+ೆಯ()ದQ P�ೕಯ`ೆಲ)ರೂ 

ಬಂ¡ೆಯ`ಾಗುವಂ|ೆ 2ಾTದQನು. 

ವಚನ 8. 7ೇವ0ಂದ ಭtಾನಕ)ಾದ ಎಚo02ೆಯನು. ಪ9ೆದು2ೊಂಡವZಾK, 

ಅWೕ^@ೆಕನು ಇನು. @ೆಚುo ಸಮಯವನು. ವQಥ$ XಾಡIಲJ. ಆತನು Uೆ�F Jೆ ಎದುC ತನe 
:ೇವಕ`ೆಲ)ರನುe ಕೂTP �@ೋವನು @ೇlದ ಬುv�)ಾದದ ಕು0Uಾದ ಸಂಗIಗಳ+ೆe@ಾ) 
I�Pದನು. ಈ ವರvಯನು. 2ೇl12ೊಂಡು ಅವರು ಬಹು ಭಯಪಟkರು. ಅರಸನ 

6ೇವಕ0:ೆ ಎ³ೊTಂದು ಕಳವಳವ�ಂ®ಾKU Lೆಂದuೆ ಅವರು ತಮ| ಒ9ೆಯನ ಮುಂ7ೆ 
ಬರುವಂUೆ ಅಬz@ಾಮನನು. ಕuೆ�1ದರು.  

ವಚನ 9. ಅWೕ^@ೆಕನು ಮೂಲ�ತೃವನು. FÅಾರiೆ XಾBದನು, gೕನು ನಮFೆ 

2ಾTC Qೇನು? ಎಂಬುದರ ಮೂಲಕ ಪznೆ.ಗಳ ಸರ(ಯನು. ಆರಂಭ:ೊl1ದCನು. ಈ 
�ದಲZೆಯ ಪznೆ.ಯು ¤ಾ¯ೕU Lೇಜಕದ ಸx¤ಾವvಂದ ಕೂBತುL, tಾ2ೆಂದuೆ ಅರಸನ 
ಆ6ಾ£ನದIJದC ಎಲJ0ಗೂ ಅಬz@ಾಮನ �ೕಸವ� ಏZೆಂಬುದು :ೊ\LತುL ಮತುL ತಮ| 

�ೕ�ೆ ಮರಣದ ಗಂ9ಾಂತರವ� ತೂ:ಾಡು\L7ೆ ಎಂಬುದು \lvತುL. ಇ7ೇ 
ಪ01£\ಯIJದCಂಥ ಐಗುಪLದ ಫuೋಹನು 6ಾರಳ ಅಣ�Zೆಂದು @ೇl2ೊಂಡವw:ೆ ಇ7ೇ 
Fಧ)ಾದ ಪznೆ.ಯನು. 2ೇlದCನು (12:18). 

ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಉತL0ಸುವದ2ೆW ಸಮಯವನೂ. 2ೊಡದವZಾK, ಅರಸನು 
ಮುಂದುವuೆ1 �ೕ:ೆ 2ೇlದನು, +ಾನು pಾವ ತಪ�u 2ಾTದQ-ಂದ gೕನು ನನeನೂe ನನe 
`ಾಜnವನೂe ಮmಾ¢ಾತಕBೆi ಒಳಪTP#? “ತಪ��” ಎಂಬುದ2ೆW ಬಳಸ�ಾKರುವ ಪದವ� 

האָטָחֲ  (Åಾ®ಾಹ), ಇದು “ಅಪuಾಧ” ಅಥ)ಾ “ದುಷäತQ” ಎಂಬ ಆ�ೋಚZೆಯನು. 
wೕಡಬಲJದು, tಾ2ೆಂದuೆ ]ಾz�ೕನ ಮಧQ]ಾzಚQದIJನ ಬರಹಗಳIJ ವQsÅಾರ 
XಾBದವನನು. ಒಂದು “7ೊಡÍ ದುಷäತQ” XಾBದ “ಅಪuಾ}” ಎಂದು 2ಾಣ�ಾಗು\LತುL.5 

ಒಂದು ಅಥ$ದIJ, ಅgೕ��ೆಕನು �ೕ:ೆ 2ೇಳ~ವವZಾKದCನು, “ನನ. ಮತುL ನನ. ಜನರ 
�ೕ�ೆ ಅಂಥ ಕೃತQವನು. XಾBದವuೆಂಬ ಅಪuಾಧವನು. ಬರXಾಡುವದ2ೆW Zಾನು tಾವ 
]ಾಪ ಅಥ)ಾ ದುಷäತQವನು. wನ:ೆ Fರುದ�)ಾK XಾB7ೆನು?” 

ಮUೊLಂ7ಾವ\$, ಉತL0ಸುವದ2ೆW ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಸಮಯವ� 2ೊಡಲ�ಡIಲJ, 
tಾ2ೆಂದuೆ ಮೂಲಭೂತ ]ಾಪವ� ಆತನ7 Cೇ ಆKU Lೆಂಬುದು ಸ�ಷT)ಾK7ೆಯ³ೆT. ಆತನು 
ಸುಳ~¾ @ೇlದ ನಂತರದIJ Xಾತz)ೇ ಅgೕ��ೆಕನು 6ಾರಳನು. 
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ಉಪಪ\.ಯರ�ೊJಬ©�ಾK Uೆ:ೆದು2ೊಂBದCನು. ಆದದ0ಂದ, ಅರಸನು ತನ. ಕôೋರ)ಾದ 
ಗದ02ೆಯನು. ಮುಂದುವuೆ1ದನು: 2ಾಡUಾರದ BಾಯEಗಳನುe ನನFೆ 2ಾTCೆ. 

ಖಂBತ)ಾKಯೂ, ಇದು ಸತQ)ೇ ಆKತುL. ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳ~ 6ೇ02ೊಂಡು 
ಫuೋಹw:ೆ ವಂಚZೆ XಾBದ ಸಂದಭ$ದIJ ಐಗುಪL0KದCಂಥ ಕು¹ಾQ\ಯು 
ಅgೕ��ೆಕw:ಾಗI ಅಥ)ಾ ಆತನ ಜನ0:ಾಗI ಇರIಲJ. ಈ ಅರಸನು ಪರ7ೇ�:ೆ 

ದ�ಯನು. Uೋ01ದCನು, ಆ@ಾರ ಮತುL wೕ0ನ FಷಯದIJ ಅಬz@ಾಮನ �ಂಡುಗಳ~ 
ಮತುL ಮಂ7ೆಗಳ~ 6ೇ0ದಂUೆ ಬೃಹ� ಪ0)ಾರವ� ಅgೕ��ೆಕನ 7ೇಶದ ಜನuೊಂv:ೆ 
]ೈÈೕ¢ಯನು. Xಾಡುವ ಅವ2ಾಶF7ಾCಗೂQ ಇವ0:ೆ 7ೇಶದIJ )ಾ1ಸಲು ಅವನು 

ಅನುಮ\ 2ೊ¢TದCನು. ಪz\tಾK ಅಪ0�ತನು 6ೌಜನQvಂದ ನ9ೆದು2ೊಳ~¾ವನು ಮತುL 
ತನ. ಕ9ೆ:ೆ @ಾಗೂ ತನ. uಾಜQದ ಕ9ೆ:ೆ 2ಾಳrಯನು. Uೋ0ಸುವZೆಂದು ಎದುರು 
ZೋBದCನು. 

ವಚನ 10. wೕ\ಯುಳ¾ 2ೋಪಭ0ತZಾK, ತನ. ಪznೆ.:ೆ ಅಬ3mಾಮನು 
ಉತL0ಸ�ೇ2ೆಂದು ಅರಸನು �ೇB2ೆ ಇಟTನು: gೕನು pಾವ ಉC Qೇಶ#ಂದ ಈ 
BಾಯEವನುe 2ಾTCೆ. ಈ ಪznೆ.ಯIJ “tಾವ ಉ7 Cೇಶvಂದ” ಎಂಬುದು ָהאָר  (uಾ@ಾ, 

“Zೋಡು”) ಎಂಬ ಇgzಯ ಪದ2ೆW ಉತLಮ ಅನು)ಾದ)ಾKರುವvಲJ. KJVಯು ಇದ2ೆW 
ಅÎರಶಃ ಅನು)ಾದವನು. wೕಡುತL7ೆ: “wೕನು ... ಏನು ZೋB7ೆ?” ಇದ2ೆW ಇನೂ. ಸxಲ� 
Fವರiೆಯು ಅಗತQFರುತL7ೆ. NRSVಯು “wೕನು ... ಏನು !ೕ�ಸು\LvCೕ?” 

ಎಂಬುದuೊಂv:ೆ )ಾಕQದ ಅಥ$2ೆW @ೆಚುo ಸ8ೕಪ)ಾKರುತL7ೆ. John T. Willisನು 
ಅÎರಶಃ ಅನು)ಾದ ಮತುL ಪznೆ.ಯನು. “wೕನು ಏನನು. (ಎದುರು-) ZೋB7ೆ?” ಎಂದು 
ಅನು)ಾvಸುವ ಮೂಲಕ ಇgzಯ )ಾಕQವನು. ¤ಾ)ಾನು)ಾದ:ೊlಸುವದರ ನಡು)ೆ 

ಸಮUೋಲನವನು. 2ಾ]ಾB2ೊಂಡು ಅತುQತLಮ 2ೆಲಸವನು. XಾBರುವಂUೆ 2ಾ(ಸುತL7ೆ. 
ಸರಳ)ಾK @ೇಳ~ವ7ಾದuೆ, ಅgೕ�ಲಕನು �ೕ:ೆ 2ೇಳ~\L7ಾCZೆ, “wೕನು ಈ ಸುಳ¾ನು. 
@ೇಳ~ವಂUೆ 2ಾರಣ)ಾಗುವದ2ೆW ಏನು ನ9ೆಯಬಹು7ೆಂದು wೕನು ಎದುರು ZೋB7ೆ?”6 ಈ 

ಇBೕ ಘಟZಾವlಯು ಅgೕ��ೆಕw:ೆ ಅವನ ಮZೆಯವರು ಮತುL ಅವನ 6ೇವಕರ 
ಎದು0ನIJ ಒಂದು 7ೊಡÍ ಮುಜುಗರವನು.ಂಟು XಾBತುL. ಸಹಜ)ಾದ 
ಪ01£\ಗಳBಯIJ, ಬಹುಶಃ ಇದ0ಂದ ಅಬz@ಾಮನು ತನ. ]ಾzಣವನು. ಈಡು 

2ೊಡ�ೇ2ಾಗು\LತುL. 7ೇವರ ಎಚo02ೆಯ w8ತL)ಾK ಅರಸನು ಅಬz@ಾಮನನು. 
ದಂBಸುವದ2ೆW @ೆದ0ದCZಾದರೂ, ಆತನು ತನ. ಸಂಬಂಧ ಪಟT ಪznೆ.ಗl:ೆ 
ಅಬz@ಾಮwಂದ ಏZಾದರೂ ಉತLರವನು. ಪ9ೆದು2ೊಳ~¾ವ @ೊರತು ಆತನನು. 

Î8ಸ�ಾರ7ೆಂದು ದೃಢw�ಾ$ರ XಾB2ೊಂBದCನು. ಅಂ\ಮ)ಾK, ಅರಸನು ತ�� 
XಾBದವನನು. XಾUಾಡುವಂUೆ ಅನುಮ\1ದನು.  

ವಚನ 11. ಅಬ3mಾಮನು ತನ. ಸಮಥ$Zೆಯನು. ಆರಂs1ದ )ೇ� ,ೆ ತನ.ನು. 

ಅಪuಾ}�ಂದು @ೇl2ೊಂಡನು. �ದಲZೆಯ7ಾK, Uಾನು ಈ ಸ¦ಳದವರು Cೇವರ 
ಭಯtಲ)ದವ`ಾO ನನe mೆಂಡIಯ gAತs ನನeನುe BೊಂCಾ`ೆಂದು +ೆನP ಅgೕ��ೆಕ 
ಮತುL ಆತನ ಜನರ ಬ: �ೆ ಮುಂÅೆ�ೕ \ೕಪ�$ wೕB gಟTನು ಎಂಬುದನು. ಒ��2ೊಳ~¾UಾLZೆ 

(12:11, 12; 20:2ರ �ೕIನ )ಾQ¹ೆQಗಳನು. ZೋB0). ಈ ಜನ0:ೆ Xಾನವ ]ಾzಣದ ಬ: �ೆ 
ಕಳಕl�ಲJದವರು ಅಥ)ಾ ಮೂಲಭೂತ)ಾದ Zೈ\ಕ ತತxಗlಲJದವರು ಎಂದು ತ]ಾ�K 
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¤ಾF12ೊಂBದCನು. ಮೂಲ�ತೃವ� ಸxತಃ 2ಾZಾwನIJ @ೊಂvದC ಅನುಭವವ� ಆತw:ೆ 
ಈ ಭಯಗಳ~ �ಾರದಂUೆ XಾBರ�ೇAತುL, tಾ2ೆಂದuೆ ಆತನು ಅIJ @ೆಚುoಕB� 

ಇಪ�UೆÞದು ವಷ$ಗlಂದ rೕFಸು\L7ಾCಗೂQ ಈ Fಧ)ಾದ ಅ]ಾಯವನು. �ಂ7ೆ tಾವತೂL 
ಎದು01ರIಲJ. ಈ ಇBೕ 2ಾ�ಾವ}!ಳ:ೆ ಆತw:ೆ ಎದುuಾದ ಒಂ7ೇ ಒಂದು 
nಾ0ೕ0ಕ ಗಂ9ಾಂತರದ ಬ: �ೆ Xಾತz)ೇ ನಮ:ೆ \lvರುತL7ೆ: ಮೂಡಣvಂದ ಬಂದ 

ZಾಲುW ಮಂv ಅರಸರ ಆಕzಮಣ)ೇ. ಆ )ೇ�ೆಯIJ ಸಹ, 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಮತುL 
ಆತನ ¹ಾಸK 6ೈನQ, ¨ೊUೆ:ೆ ಅ�ೕ0ಯ ಸ@ೋದರರ 6ೇZೆಗl:ೆ ಈ ಆಕzಮಣ2ಾರರ 
�ೕ�ೆ ಸುಲಭ)ಾದ ಜಯವನು. ಒದK1ದCನ³ೆT (14:13-16).  

ಈ ದುಃಖಕರ ಘಟZೆಯನು. ಆv2ಾಂಡದ ಕಥನದIJನ Fnಾಲ)ಾದ ಸw.)ೇಶದIJ 
Zೋಡುವ7ಾದuೆ, 7ೇವರು ಆತನನು. �ಸÈೕUಾಮQvಂದ ಕuೆದು ಆತw:ೆ ಬೃಹ� 
ಮಂ7ೆಗಳನು., �ಂಡುಗಳನು., ಮತುL ಐಶxಯ$ಗಳನು. 2ೊಟುT @ೇ:ೆ 

ಆ�ೕವ$v17ಾCZೆಂಬುದನು. ಅಬz@ಾಮನು ಮuೆತು @ೋKದCZೆಂಬಂUೆ�ೕ 2ಾ(ಸುತL7ೆ 
(14:14); )ಾಸLFಕದIJ, ಆತನು 2ಾZಾwನIJ�ೕ ಅತQಂಥ ಬೃಹ� ¹ಾಸK 6ೈನQಯನು. 
@ೊಂvದವZಾK ಇvCರಬಹುದು. @ಾ:ಾದuೆ ಆತನು ಅ³ೊTಂದು ಭಯ ಪ¢TದCZೋ? 

ಆತನು ತನ. ನಂg2ೆಯನು. ಕ�ೆದು2ೊಂBದCZೋ? “ಅ�ಾzಮZೇ, ಭಯಪಡ�ೇಡ, Zಾನು 
wನ:ೆ ಗುuಾ(tಾK7 CೇZೆ; wನ:ೋಸWರ ಅತQ}ಕ ಬಹುXಾನವ� ಇಟT7ೆ” (15:1) ಎಂದು 
7ೇವರು @ೇlದ XಾತುಗಳIJ ಆತw:ೆ ಈಗ ನಂg2ೆ�ೕ ಇರIಲJ¯ೕ? ಇನು. ಒಂದು 

ವಷ$7ೊಳ:ೆ ಆತw:ೆ ಮತುL 6ಾರl:ೆ ಒಬ© ಮಗನು ಹುಟುTವನು, ಮತುL ಆ2ೆಯು 
ಅರಸುಗl:ೆ ಮತುL ಜZಾಂಗಗl:ೆ ಜನ| wೕಡುವಳ~ ಎಂಬು7ಾK ಇ\Lೕಗ³ೆTೕ 7ೇವರು 
wೕBದ )ಾ:ಾCನವನು. ಆತನು FnಾxಸIಲJ¯ೕ (17:16, 17; 18:10-14)? ಇದು 

wಶoಯ)ಾKಯೂ ಅಬz@ಾಮನ rೕFತದIJ ಒಂದು ದುರ6 £ೆಯ ಗl:ೆ ಆKತುL. 6ಾರಳನು. 
ಅgೕ��ೆಕw:ೆ @ೆಂಡ\tಾK 2ೊಡುವ ಮೂಲಕ, ಆ2ೆ:ೆ ಹುಟುTವ ಮಗನು ಈತನ 
@ೊ®ೆT�ಂದ�ೇ ಬರುವನು ಎಂಬು7ಾK 7ೇವರು wೕBದC )ಾ:ಾCನವನು. ಈತನು ಇಕW¢T:ೆ 

1ಲುAಸುವದ2ೆW 1ದ�ZಾKದCನು.  
ವಚನ 12. ಅಬz@ಾಮನ ಎರಡZೆಯ )ಾದವ� 2ಾರಣಗಳನು. @ೇಳ~F2ೆ ಮತುL 

ವಂಚZೆಯ ಒಂದು ಕರುiಾಜನಕ ಉ7ಾಹರiೆtಾKರುತL7ೆ. ಆತನು Uಾಂ\zಕ 

2ಾರಣಗಳನು. ಮುಂvಟುT Zಾನು ಸುಳ¾ನು. @ೇಳIಲJ ಎಂದು )ಾvಸುUಾL, �ೕ:ೆ 
@ೇlದನು, ಅದಲ)Cೆ ಆBೆ gಜNಾO ನನe ತಂO ನನe ತಂCೆಯ ಮಗ� ೕೆ; ಆದ`ೆ ನನe 
|ಾHಯ ಮಗಳಲ). ಇದು ಅಧ$-ಸತQ)ಾKತುL, ಆ2ೆಯು ತನ:ೆ mೆಂಡIpಾದಳr ಎಂಬ 

Fಷಯವನು. ತನ:ೆ ಅನುಕೂಲ)ಾಗುವಂUೆ 2ೈ g¢TದCನು. ಮೂಲ�ತೃFನ @ೇl2ೆಯIJ 
¤ಾಗಶಃ Xಾತz)ೇ ಸತQFತುL ಮತುL ಅರಸನನು. ವಂ�ಸುವ ಉ7 CೇಶFUಾLದC0ಂದ ಅದು 
wಶoಯ)ಾKಯೂ ಒಂದು ಸುಳ~¾ ಆKತುL. 

ವಚನ 13. ಅಬz@ಾಮನು wೕBದ ಸಮಥ$Zೆಯ 2ೊZೆಯ ¤ಾಗವ� ಸಹ 
ದುಬ$ಲ)ಾKತುL. ಇದು ಅವರು ರೂátಾK ಅನುಸ0ಸು\LದC ಒಂದು 
ಸಂಗ\tಾKU Lೆಂಬು7ಾK ಒಂದು ಅಚo0tಾದ ಅ02ೆಯನು. ಆತನು XಾBದನು. ಆತನು 

6ಾರl:ೆ �ೕ:ೆ �ೋ}1ದCನು, +ಾವ� mೋಗುವ ಎ@ಾ) ಸ¦ಳಗಳ()ಯೂ ನನFೆ ggeಂದ 
ಒಂದು ಉಪBಾರNಾಗUೇಕು, ಏನಂದ`ೆ gೕನು ನನeನುe ಅಣ³+ೆಂಬCಾO mೇಳUೇಕು. ಈ 
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)ಾಕQ¤ಾಗದIJ “ಉಪ2ಾರ” ಎಂಬು7ಾK ಅನು)ಾvಸಲ�¢Tರುವ ಪದವ� ֶדסֶח  (Åೆ6ೆö), 
ಅZೇಕ 6ಾ0 ಇದರ ಅಥ$ವ� “1£ರ)ಾದ �zೕ\” (NRSV), “�zೕ\ಪ�ವ$ಕ ಕರುiೆ” 

(NASB), ಅಥ)ಾ “�zೕ\” (NIV) ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ. ಈ 2ೊZೆಯIJರುವ ಅಥ$ವ� 
ಅಬz@ಾಮನ ಮನ1ÐನIJ ಇvCರಬಹು7ಾK7ೆ, ಅದಕWನುಗು)ಾK ಆತನ Uಾತ�ಯ$ವ� 
ಏZಾKU Lೆಂದuೆ, “wೕನು ನನ:ೆ wನ. �zೕ\ಯನು. [Åೆ6ೆö] Uೋ0ಸುವ 0ೕ\ಯು ಇ7ೇ 

ಆK7ೆ: Zಾನು wನ. ಅಣ�ನ³ೆT ಎಂದು @ೇl2ೊಳ~¾ವ ಮೂಲಕ)ೇ.” ಈ Fಧ)ಾದ 
ವಂಚZೆಯು )ಾಕQದIJ ಬuೆಯಲ�¢Tರುವ �ದಲ ಸಂದಭ$)ೆಂದuೆ ಅವರು ಐಗುಪLದIJ 
ಫuೋಹನ ಮುಂÅೆ wೕBದ 6ಾ¶�ೕ (12:10-20), ಆದuೆ ಅವರು ಈ Fಧ)ಾದ 

ಕ�ಾ¾ಟವನು. �ೇuೆ ಸಂದಭ$ಗಳIJಯೂ ಬಳ1ರಬಹು7ಾK7ೆ ಎಂಬುದು ಅಬz@ಾಮನ 
@ೇl2ೆ�ಂದ ಸೂ�ಸಲ�ಡುತL7ೆ. @ೇಗೂ, ಕ�ಾwರೂಪಕನು ಈ ಎರಡು ಕ�ೆಗಳನ.³ೆT 
ಬuೆಯುUಾLZಾದC0ಂದ, ಇ7ೇ Fಧ)ಾK �ೇuೆ ಘಟZೆಗಳ~ ನ9ೆvರಬಹು7ೆಂಬುದು 2ೇವಲ 

ಉ@ಾÈೕಹ)ಾKರುತLದ³ೆT.  
ವಚನ 14 ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳ~ ತಮ| ಸಂಬಂಧದ ಬ: �ೆ ಫuೋಹw:ೆ �ದಲ 

6ಾ0 ಸುಳ~¾ @ೇlದ ಸಮಯದIJ, ಈ ವಂಚZೆಯು ಕಂಡು �Bಯಲ�ಡುವದ2ೆW ಮುಂÅೆ 

ಮೂಲ�ತೃವ� ಅರಸwಂದ �ೆ�ೆ�ಾಳ~ವ ಉಡು:ೋuೆಗಳನು. ಪ9ೆದು2ೊಂBದCನು (12:16). 
ಈ ಸಂದಭ$ದIJ, ಅWೕ^@ೆಕನು 6ಾರಳ~ wಜ)ಾKಯೂ ಮೂಲ�ತೃFನ @ೆಂಡ\ 
ಎಂಬುದನು. \lದು2ೊಂಡ ಬlಕ ಅಬ3mಾಮgFೆ �ೆ�ೆ�ಾಳ~ವ ಉಡು:ೋuೆtಾK 

ಕು-ದನಗಳನೂe CಾಸCಾPಯರನೂe [ಗು�ಾಮರನು.] Bೊಟkನು. ]ಾz�ೕನ ಮಧQ]ಾzಚQದ 
2ಾನೂನುಗl:ೆ @ೊಂv2ೆtಾಗುವಂUೆ, ಫuೋಹನು ಮೂಲ�ತೃF:ೆ wೕBದ 
ಉಡು:ೋuೆಗಳIJ, ತಂ7ೆ:ೆ, ಅಥ)ಾ ತಂ7ೆಯು ಮರ(1ದCuೆ ಅವಳ ಅಣ�w:ೆ 

2ೊಡ�ಾಗು\LದC ವಧುದ¶iೆಯನು. ಒಳ:ೊಂBತುL ಎಂದು UೋರುತL7ೆ. :ೆuಾ0ನ ಅರಸನು 
ಅಬz@ಾಮw:ೆ wೕBದ ಉಡು:ೋuೆಗಳ~ ಪ0@ಾರ)ಾK 2ೊಡಲ�ಟTವ�ಗ�ಾKದCವ�, 
ಅgೕ��ೆಕನು ತನ:ೆ :ೊ\LಲJ7ೆ 6ಾರಳನು. ತನ. ಉಪಪ\.ಯರ�ೊJಬ©ಳZಾ.K 

Uೆ:ೆದು2ೊಳ~¾ವ ಮೂಲಕ ಉಂಟು XಾBದC @ಾwಗl:ೋಸWರ ಅವw:ೆ ಪ0@ಾರ 
ರೂಪದIJ 2ೊಡಲ�ಟTವ�ಗ�ಾKದCವ�. ಬlಕ ಅರಸನು ಅವನ mೆಂಡIpಾದ :ಾರಳನುe 
ಅವgFೆ ಒ�uPದನು.  

ವಚನ 15. ಅWೕ^@ೆಕನ ಔ7ಾಯ$Uೆಯು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಅವನು @ೇಳ~ವ 
Xಾ\ನIJ ಒ\L Uೋ0ಸಲ�¢T7ೆ: ಇFೋ ನನe Cೇಶವ�; ಇದ`ೊಳFೆ gನFೆ ಇಷktದQ 
ಕ�ೆಯ() Nಾಸ2ಾಡಬಹುದು. ಈ ಅನQಧ8$ಯ ಅರಸನು - ಈ ಪರ7ೇ�ಯ 2ೈಯIJ 

ವಂ�ಸಲ�ಟುT, )ೇದZೆ:ೊಂಡು, ಮತುL ಅವXಾನAWೕ9ಾKದCವನು - ಈತನನು. ತನ. 
ಪ0)ಾರದ ಸ�ೕತ)ಾK ಇಷTಪಡುವ ಸ£ಳದIJ Zೆ�ೆ:ೊಳ¾ಬಹುದು ಎಂದು @ೇlದುC 
wಜಕೂW ಆಶoಯ$ಕರ)ಾKರುತL7ೆ. ಈತನ ಪz\Az�ಯು ಐಗುಪLದ ಫuೋಹನು 

ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳ FಷಯದIJ ನ9ೆದು2ೊಂಡ 0ೕ\:ೆ ಬಹಳ 
ತvxರುದ�)ಾKರುತL7ೆ, ಆತನು ಇವರನು. ತನ. 7ೇಶvಂದ �ೕಘz)ೇ @ೊರ:ೆ 
ಕuೆ7ೊಯುQವಂUೆ ತನ. 6ೈwಕ0:ೆ ಆ¥ಾ�1ದCನು (12:20). ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಅ³ೊTಂದು 

6ೌಜನQUೆಯನು. Uೋ01ದC2ೆW 2ಾರಣವ� ಏZೆಂದuೆ ತನ:ೆ ಮತುL ತನ. ಜನ0:ೆ 
nಾ0ೕ0ಕ ಸxಸ£Uೆ 1ಕುWವ�ದು ಅಬz@ಾಮನ ]ಾzಥ$Zೆ ಮತುL ಸ7ಾÌವZೆಯ �ೕ�ೆ 
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ಅವಲಂsತ)ಾKU Lೆಂದು ಅರಸw:ೆ :ೊ\LತುL.  
ವಚನ 16. ಬlಕ ಅgೕ��ೆಕನು :ಾರಳ ಕ9ೆ:ೆ \ರುK2ೊಂಡು \l17 CೇZೆಂದuೆ, 

ಎ�ಾJ ಪಶುಗಳ~ ಮತುL 7ಾಸರ³ೆTೕ ಅಲJ7ೆ (20:14), ಆತನು ಆ2ೆಯ ಅಣ³gFೆ :ಾtರ 
ರೂ¢ಾH [�ೆl¾ZಾಣQಗಳನು.]7 BೊwkC Qೇ+ೆ. ಅgೕ��ೆಕನು ಅಬz@ಾಮನನು. 6ಾರಳ 
“ಗಂಡ” ಎಂಬುದರ ಬದ�ಾK ಆ2ೆಯ “ಅಣ�” ಎಂದು ಕuೆದನು. ಈ ಉ� JೇಖದIJರುವ 

\ೕÉ)ಾದ ¢ೕ2ೆಯುಳ¾ Fಪtಾ$ಸವನು. ತಪ�7ೆ ಗz�12ೊಳ¾ತಕWದುC: ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 
6ಾರಳ~ 6ೇ02ೊಂಡು ತನ.ನು. ವಂ�1ದC2ಾWK ಅರಸನು ಈಗಲೂ �ೇಸರದIJದCನು. 
ಆತನು 2ೊಟT �ೆl¾ಯ FಷಯದIJ Zೋಡುವ7ಾದuೆ, ಆತನು �ೕ:ೆ @ೇlದನು, 

ನ�ೆದದQನುe gನe ಕ�ೆಯವರು ಲ§ÇBೆi |ೆFೆದುBೊಳ�ದಂ|ೆ ಇದು ¢ಾ3ಯ*ÂತsNಾOರ(; gೕನು 
2ಾನಸ¦�ೆಂದು ಇದ-ಂದ ಎಲ)ರೂ I�ದುBೊಳr�ವರು.  

“]ಾzಯಶoತL)ಾKರI” ಎಂಬುದAWರುವ ಇgzಯ ಪದವ� ְּםיִנַיעֵ תוּסכ  (2ೆಶುÏ 
ಐZಾ�¸), ಇದರಥ$ವ� ಅÎರಶಃ “ಕ(�ನ ಮಸುಕು” (KJV) ಎಂ7ಾK7ೆ. NIVಯು 
ಇದನು. “ತಪ�ನು. ಮು�o @ಾA” ಎಂದು ಅನು)ಾvಸುತL7ೆ, ಅಬz@ಾಮನ 
ತಂಡದIJರುವವuೆಲJರ ಕ(�:ೆ 2ಾಣದಂUೆ ಪ01£\ಯು ಮುಸು2ಾK Xಾಡಲ�ಡI 

ಇಲJ)ಾದuೆ ಅರಸನು 6ಾರಳನು. ಉಪಪ\.tಾK Uೆ:ೆದು2ೊಂBದCZೆಂದು 
2ೇl12ೊಳ~¾ವಂUಾvೕತು ಎಂಬುದನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ. ಅgೕ��ೆಕw:ೆ tಾವ 
ದುuಾ�ೋಚZೆಯು ಇರIಲJ, tಾ2ೆಂದuೆ ಆ2ೆಯು ಅಬz@ಾಮನ @ೆಂಡ\ ಎಂಬುದು 

ಆತw:ೆ :ೊ\LರIಲJ. ಅಷುTXಾತzವಲJ7ೆ, ಆ2ೆಯು ಆತನ ಮZೆಯIJರುವ )ೇ�  ೆಅರಸನು 
�ೈಂKಕ)ಾK ಆ2ೆಯನು. ಮು¢TರIಲJ. ಆದದ0ಂದ, ಈ ಅನುಭವvಂ7ಾK tಾuೊಬ©ರೂ 
6ಾರಳನು. ಕುÅೋದQ)ಾಗI ಅಥ)ಾ wಂದZೆಯZಾ.ಗI Xಾಡಕೂಡದು. ಆ ಅಥ$ದIJ, 

ಆ2ೆಯು “ತ��ಲJದವ�ೆಂದು ಸಂಪ�ಣ$)ಾK 6ಾsUಾKತುL” (NEB), tಾವ 7ೋಷೂವ� 
ಇಲJದವ�ಾKದCಳ~. 

ವಚನಗಳr 17, 18. ಅgೕ��ೆಕನು Uಾನು XಾBದC ತಪ��ಗಳನು. 

ಸ0ಪBಸುವದ2ಾWK Uೆ:ೆದು2ೊಂಡು ಸಮಪ$ಕ)ಾದ ಕzಮಗlಂ7ಾK ಅ�ತಕರ)ಾದ 
ಘಟZಾವlಯು ಅಂತQ:ೊಂBತುL. ತರು)ಾಯ ಅಬ3mಾಮನು Cೇವರನುe UೇTBೊಳ�ಲು 
Cೇವರು ಅWೕ^@ೆಕನನೂe ಅವನ ಪIeಯನೂe CಾPಯರನೂe ಬಂ¨ೆತನvಂದ 

NಾP2ಾTದQ-ಂದ ಅವ-Fೆ ಮಕi�ಾದರು. �ಂvನ ವಚನದIJ “ಅಣ�” ಎಂಬುದು @ೇ:ೆ 
ವQಂಗQ)ಾK ಬಳಸಲ�¢TUೋ, @ಾ:ೆ�ೕ ಇIJ ವQಂಗQದ ಇZೊ.ಂದು ಉ7ಾಹರiೆಯು 
2ಾ(12ೊಳ~¾ತL7ೆ. ಅಬz@ಾಮನು 7ೇವ0:ೆ ]ಾzÚ$1ದನು, ಮತುL ಅದರ ಫIತ)ಾK 

ಅgೕ��ೆಕನ ಮZೆಯIJದC ಮ��ೆಯರು ಪ�ನಃ ಮಕWಳನು. ಹ9ೆಯಲು ಶಕLuಾದರು. ಅವರ 
ಬಂ¨ೆತನ2ೆW 2ಾರಣವ� ಏZಾKU Lೆಂದuೆ ಅಬ3mಾಮನ mೆಂಡIpಾದ :ಾರಳ gAತs 
 mೋವನು ಅWೕ^@ೆಕನ ಮ+ೆಯ()ದQ P�ೕಯ`ೆಲ)ರೂ ಬಂ¡ೆಯ`ಾಗುವಂ|ೆ 2ಾTದQನು. 

ಇ³ೊTಂದು ವಷ$ಗlಂದ ಮದು)ೆtಾK ಮತುL ತಮ| ನಂg2ೆಯು 
ಪ0ೕ¶ಸಲ�¢Tರು)ಾಗಲೂ 6ಾರಳ ಗಭ$ವ� ಬಂ¨ೆtಾKರುವ )ೇ�  ೆ(16:2), ಅನQಧ8$ಯ 
ಅರಸನು ಮತುL ಆತನ @ೆಂಡ\ಯರ ಪರ)ಾK ಅಬz@ಾಮನು XಾBದ ]ಾzಥ$Zೆಯು ಏ2ೆ 

ಪ0iಾಮ2ಾ0tಾKತುL? 
ಮುಂvನ ಅ�ಾQಯದIJ, ಅವರ ಹUಾnೆ�ಂದ ಕ�ೆvದC ಅ³ೊTಂದು ವಷ$ಗಳ~ 
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2ೊZೆಗೂ ಮ@ಾ ಸಂUೋಷ2ೆW 7ಾ0 XಾB 2ೊ¢TದCವ�. 7ೇವರು 6ಾರಳ ಗಭ$ವನು. ಸಹ 
Uೆuೆದನು, ಆ2ೆಯ ವೃ7ಾ�ಪQದIJ )ಾ:ಾCನ Xಾಡಲ�ಟT ಮಗುF:ೆ ಜನ| 2ೊಡುವಂUೆ 

ಅನುಮ\1ದCನು.  

ಅನPQಸುRFೆ 

ಸು}ಾkಡುವದaಂOಾಗುವ ಅ~ಾಯ (ಅLಾMಯ 20) 
ಸು�ಾ¾ಡುವ�ದು ಒಂದು ]ಾಪ)ಾKದುC ಜನರು ಅZೇಕ 6ಾ0 ಅದು 

ಅವಶQಕ)ಾKರುತL7ೆಂದು 2ಾರಣಗಳನು. @ೇಳ~\LರುUಾLuೆ. ಅZೇಕ ಸಮಯಗಳIJ, ತಮ| 

ಸx-�UಾಸAL ಅಥ)ಾ Æೇಮ2ಾWK ಸುಳ~¾ ಅಗತQ)ೆಂದು ನಂಬುದ0ಂ7ಾK ವQALಗಳ~ 
ಸು�ಾ¾ಡುUಾLuೆ. ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ�ೕ, ಅವರು ಒಂದು ಅಸತQವನು. �ೇuೊಬ© ವQAL 
ಅಥ)ಾ ಇBೕ ಸಮು7ಾಯದ ಒl\:ಾK ಆK7ೆ ಎಂದು 2ಾರಣಗಳನು. wೕಡಬಹುದು. 

ಅZೇಕ ಸುಳ~¾ಗಳನು. ಈ FಧದIJ ಸ0�ಂದು ಸಮÚ$ಸಬಹು7ಾದC0ಂದ, ಸು�ಾ¾ಡುವ 
ಅ¤ಾQಸವನು. �ೆ�ೆ12ೊಳ~¾ವ�ದು ಸುಲಭ)ಾKರುತL7ೆ. ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳರು ಆ 
ಅ¤ಾQಸವನು. ನು0ತ:ೊl12ೊಂBದCರು, ಗಂಡ ಮತುL @ೆಂಡ\ಯuೆಂಬ ತಮ| wಜ)ಾದ 

ಗುರು\ನ ಕು0ತು wಯತಕzಮ)ಾK ಸುಳ~¾ @ೇಳ~\LದCರು. 20:13ರIJ, ಅgೕ��ೆಕನ 
ಮುಂ7ೆ ಮೂಲ�ತೃವ� ಒ��2ೊಂB7 CೇZೆಂದuೆ, ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ �ಂ7ೆ 
�ಸÈೕUಾಮQದIJದC “ತಂ7ೆಯ ಮZೆಯನು. gಟುT 7ೇnಾಂತರ2ೆW @ೋಗ�ೇ2ೆಂದು” 

�@ೋವನ ಆ¥ೆಯನು. ಪ9ೆದು2ೊಂಡ ಬlಕ, ಆತನು ತನ. @ೆಂಡ\:ೆ �ೕ:ೆ 
ಉಪ7ೇ�1ದCನು ಎಂಬು7ೆ: “Zಾವ� @ೋಗುವ ಎ�ಾJ ಸ£ಳಗಳIJಯೂ wೕನು ನನ.ನು. 
ಅಣ�Zೆಂಬ7ಾK @ೇಳ�ೇಕು.” 

ಈ !ೕಜZೆಯನು. ಅವರು ಬಳ1ದCರ ಕು0UಾK ಎರಡು ಉ7ಾಹರiೆಗಳನ.³ೆT 
7ಾಖIಸುತL7ಾದರೂ (12:11-13; 20:2), ಅವರು ಈ ತಂತzವನು. �ದಲು ಬಳ2ೆ 
XಾBದಂvwಂದ �ದ�ೊ�ಂಡು ಈ ಮಧQಂತರದ ಇಪ�ತುL ZಾಲುW ವಷ$ಗಳIJ 

ನ9ೆvರಬಹು7ಾದ ಇತರ ಘಟZೆಗಳನು. ಕ�ಾwರೂಪಕನು ಬಯಲು:ೊlಸ7ೆ ಇರಬಹುದು. 
ಅಬz@ಾಮನು 6ಾರಳ �ತAWಂತಲೂ ಮುಖQ)ಾK ಸx�ತವನು. ZೋB2ೊಂಡZಾದC0ಂದ 
ಈ Fಧ)ಾದ ಸು�ಾ¾ಡುF2ೆಯನು. ZಾQಯ)ೆಂದು ಸಮÚ$12ೊಂBರಬಹುದು. ಎರಡೂ 

ಪzಕರಣಗಳIJ, ಅಂಥ ಸುಳ¾ನು. @ೇlದC2ೆW ಆತನು wೕBದ ಸಮಥ$Zೆಯು ತನ. ]ಾzಣವನು. 
ಉl12ೊಳ~¾ವ7ೇ ಆKತುL (12:12; 20:11), ಇದ0ಂದ ಆತw:ೆ ಏZಾದರೂ ಸಂಭF1ದCIJ 
ಆ @ೊiೆ:ಾ02ೆಯು @ೆಂಡ\ಯ �ೕ�ೆ ಬರುವ7ಾKತುL. ಅದರ ¨ೊUೆ:ೆ, Uಾನು @ೇಳ~ವ 

ಸುಳ~¾ ಫuೋಹ, ಅgೕ��ೆಕ, ಅಥ)ಾ ಅವರ ಜನರ �ೕ�ೆ @ೇ:ೆ ಪ0iಾಮ gೕರಬಹುದು 
ಎಂಬ ಬ: �ೆ ಆತನು �ಂUೆ XಾಡIಲJ.  

ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳರು ತಮ|ನು. UೊಡK12ೊಂBದC ಸು�ಾ¾ಡುF2ೆಯ 

ಸx¤ಾವವ� ಒಂದು ಅಧ$-ಸತQವನು. @ೇಳ~F2ೆ ಆKತುL; @ೇಗೂ, ಅದು tಾವ ಸತQವನೂ. 
ಒಳ:ೊಂBರದ ಸುl¾ನ³ೆTೕ FZಾಶ2ಾ0 ಆKತುL. 8ಥQ7ೊಂv:ೆ ಒಂvಷುT ಸತQವ� 
8ಶzಣ:ೊlಸಲ�ಟTuೆ ಅದು ಸುಳ¾ನು. @ೆಚುo �ತಕರ)ೆಂಬಂUೆ ಮತುL �ೕಸಕರ)ಾK 

XಾಡುತL7ೆ. ಈ 2ೆಳKನ ಕ�ೆಗಳIJ ಉ7ಾಹರiೆಗಳನು. 2ಾಣಬಹುದು: 6ೈUಾನನು ಏ7ೆ% 
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UೋಟದIJ ಹವxಳನು. (ಮತುL ಆ7ಾಮನನು.) ವಂ�1ದುC (2:17; 3:1-13); @ೇ�ೆಲನನು. 
2ೊ�ೆ XಾBದ ಬlಕ 2ಾ�ನನು ಅ]ಾzXಾ(ಕ)ಾK 7ೇವ0:ೆ ಉತL01ದುC (4:8, 9); 

ಮತುL ಸ¤ೆಯ ಮತುL ಕತ$ನ ಮುಂ7ೆ ಅನwೕಯ @ಾಗೂ ಸ]ೆâೖರಳರು ಸುಳ~¾ಗಳನು. 
@ೇlದುC (ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 5:1-11). 

ಮನುಷQw:ೆ tಾ)ಾಗಲೂ ಸು�ಾ¾ಡ�ೇ2ೆಂಬ ಒಲವ� ಇ7 Cೇ ಇತುL. ಅದು 

ದnಾ¥ೆಗಳIJ (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 20:16), ಪ0ಶುದ�Uೆಯ F}ಯIJ (tಾಜಕ2ಾಂಡ 19:11, 
12), �ೕಸುFನ �ೋಧZೆಗಳIJ (ಮUಾLಯ 19:18), ಮತುL ಆv ಸ¤ೆಯIJ 
w³ೇ}ಸಲ�¢Tತು (ಎªೆಸ 4:25; 2ೊ�ೊ6ೆÐ 3:8, 9; tಾ2ೋಬ 3:14). ಇgzಯ 12:1ರ 

XಾತುಗಳIJ @ೇಳ~ವ7ಾದuೆ, ಸು�ಾ¾ಡುವ�ದು ನಮ:ೆ ಸುಲಭ)ಾK “ಹ\L2ೊಳ~¾ವ” ಒಂದು 
]ಾಪ ಆKರುತL7ೆ, ಅಬz@ಾಮwಗೂ ಅದು @ಾ:ೆ�ೕ ಹ\L2ೊಂBತುL. ಇದು ತನ:ೆ 
ರೂátಾKದC ಅ¤ಾQಸ)ಾKU Lೆಂದು ಮೂಲ�ತೃವ� ಒ��2ೊಂಡ (20:13) ಪz2ಾರ)ಾK 

ಇದು ನಮ:ೊಂದು ರೂátಾದ ಅ¤ಾQಸ)ಾಗುವಂUೆ ಅನುಮ\ಸ�ಾರದು.  
ಸು�ಾ¾ಡುವ�ದರ �ೇರುಗಳ~ ಅZೇಕ 6ಾ0 ನಂg2ೆಯ 2ೊರUೆಯIJರುತL)ೆ. 

nಾಸÀಗಳIJ Fnಾx1ಗl:ೆ ತಂ7ೆ ಎಂದು ಪzಶಂ1ಸಲ�¢Tರುವ ಅಬz@ಾಮನು (uೋXಾ 

4:11, 16), ಅZೇಕ 6ಾ0 ತನ. ನಂg2ೆಯ FಷಯದIJ @ೋuಾಟವನು. ಅನುಭF1ದನು. 
7ೇವರು ಆತನನು. ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ ವuೆ:ೆ ಹಲ)ಾರು FಧಗಳIJ ಆ�ೕವ$v1ದನು; 
ಆ7ಾಗೂQ ಆತನು 7ೇವರನು. Fnಾx1 “ನಂಬುವವZಾK” ನ9ೆಯುವದರ ಬದ�ಾK 

“ZೋಡುವವZಾK” ನ9ೆಯಲು ಪzಯ\.1ದನು (2 2ೊ0ಂಥ 5:7). 
7ೇವರ ಸ@ಾಯ7ೊಂv:ೆ, ಅಬz@ಾಮನ ಬlಯIJದC ಯುದ�Fೕರರು ಮೂಡಣvಂದ 

ಬಂದ ZಾಲುW ಮಂv ಅರಸರನು. 6ೋI1ದCರು (14:14-20) ಮತುL ಅgೕ��ೆಕwಂದ 

ಸಂಭFಸಬಹು7ಾದ 7ಾl�ಂದ wಶoಯ)ಾKಯೂ ಅವನನು. 2ಾ]ಾಡಬಲJವuಾKದCರು. 
@ಾKದCರೂ, ಅಬz@ಾಮನು 7ೇವರನು. - wಜ)ಾದ “ನಂg2ೆಯ ಗುuಾ(” ಆKರುವವನನು. 
(15:1; ಎªೆಸ 6:16) - Fnಾx1ಸುವದರ ಬದ�ಾK ಈ ÒI»Tಯದ ಅರಸ ಮತುL ಆತನ 

6ೈನQ2ೆW @ೆದ0ದವZಾK ಸುಳ¾ನು. @ೇlದCನು. ಆತನು ಇ³ೊTಂದು ಸುvೕಘ$ 2ಾಲ ಅಷುT 
ಸಮೃv�tಾK ಆ�ೕವ$v1ದC ಎ¿ ಶ9ಾÍಯ (“ಸವ$ಶಕL 7ೇವರು”; 17:1) ಆKರುವವನನು. 
Fnಾx1ಸುವದ2ೆW ಮuೆತು @ೋKದCನು. 

AzಸLನ �ಷQರು ಇ7ೇ Fಧ)ಾದ ಅನುಭವವನು. @ೊಂvದCರು. ಅವ0:ೆ ತಮ| 
ವೃ\Lಗಳನು. Uೊuೆದು gಟುT ÒI»Tಯ 7ೇಶದ� Jೆ�ಾJ ಆತನನು. �ಂ�ಾIಸುವಷುT 
ನಂg2ೆ�ತುL. ಆತನು ಸxಸ£Uೆಯುಂಟು Xಾಡುವ ಮಹUಾWಯ$ಗಳನು. ನB17ಾಗ 

ಅದನು. ZೋB ಅವರ ನಂg2ೆಯು �ೆ�ೆ�ತು. @ೇಗೂ, ಗI�ಾಯದ ಸಮುದzದIJನ 
gರು:ಾlಯ ಮಧQದIJ, ಅವರು w0ೕÆೆಯನು. gಟುT gಟTರು. ಅವ0KದC ಅಲ� ನಂg2ೆಯ 
w8ತL �ೕಸುವ� ಅವರನು. ಗದ01ದನು (Xಾಕ$ 4:40). 

ಇZೊ.ಂದು ಸಂದಭ$ದIJ, ಕತ$ನು @ೇl7 CೇZೆಂದuೆ ಅವರ ನಂg2ೆಯು ಬಹಳ 
ಅಲ�)ಾKದುC, ಅದು “ಒಂದು 6ಾ1)ೆ 2ಾlನಷುT” @ೆÅಾoಗುವ7ಾದuೆ ಅವರು wಜಕೂW 
ಮಹUಾWಯ$ಗಳನು. XಾಡಬಲJರು ಎಂಬು7ೆ (ಮUಾLಯ 17:20). ಕತ$ನIJ ಅವರು ಇ¢TದC 

Fnಾxಸವ� ಕರKತುL ಮತುL ಮuೆtಾಗುತLIತುL. ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ�ೕ ಅಬz@ಾಮನ 
FಷಯದIJ ಮತುL 7ೇವರ ಇw.ತರ nೆzೕಷÙ ಮನುಷQರ FಷಯದIJ ನ9ೆvತುL, ಮತುL ನಮ| 
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FಷಯದIJಯೂ @ಾ:ೆ�ೕ ಇರುತL7ೆ. Fnಾx1ಸುವ ಹೃದಯದIJ ಸಹ ಒಂvಷುT 
ಅಪನಂg2ೆಯು ಇರುವಂಥ ಅ]ಾಯವ� tಾ)ಾಗಲೂ ಇರುತL7ೆ (Xಾಕ$ 9:24).  

12:17-19ರIJ ಫuೋಹ ಮತುL ಐಗುಪLದIJನ ಆತನ ಮZೆಯವರ �ೕ�ೆ 
ಉಪದzವಗಳನು. ಬರXಾBದ ಅ7ೇ ಸುಳ~¾ 20:9-13ರIJ ಸ£lೕಯ uಾಜನ ಮುಂ7ೆ ಬಂದು 
ತನ. ವಂಚZೆಯ ಕು0ತು Fವರiೆ 2ೊಡುವಂUೆ ಕuೆ�ಸಲ�ಡುವಂಥ ಮುಜುಗರ2ೆW 

ಅಬz@ಾಮನನು. ಈಡು XಾBತುL. ಆತನು ಏ2ೆ ತನ. ]ಾಠವನು. ಕIತು2ೊಂಡು ತನ.ನು. 
ಸುರ¶ತ)ಾK 2ಾZಾ% 7ೇಶ2ೆW ಕuೆದು2ೊಂಡು ಬಂದ ಮತುL ಆತನು ತನ:ೆ 
ಅF�ೇಯZಾದರೂ ಅಥ)ಾ ¤ಾಗಶಃ Xಾತz)ೇ F�ೇಯZಾ7ಾಗೂQ ಅವನನು. 2ಾಯುC 

2ಾ]ಾBದ 7ೇವರIJ Fnಾxಸವನು. ಇಡIಲJ? 
ಸು�ಾ¾ಡುವ�ದು ಅZೇಕ 6ಾ0 ಬಹಳಷುT ಕಷTವನು.ಂಟು XಾಡುತL7ೆ. ಅಬz@ಾಮನು 

ತನ. ಸಂಪಕ$2ೆW ಬರುವಂಥ ಜನ0:ೆ ಆ�ೕ)ಾ$ದw}tಾK ಇರ�ೇ2ಾKತುL. 

Fಪtಾ$ಸ)ೆಂದuೆ, ಆತನು ತನ. ಸುಳ~¾ಗಳ 2ಾರಣvಂದ Uೊಂದuೆಯನು.ಂಟು 
XಾಡುವವZಾKದCನು. ಐಗುಪLದIJ, ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳ ಬದ�ಾK, ಮೂಲ�ತೃವ� 6ಾರಳ 
FಷಯದIJ @ೇlದ ಸುಳ~¾ ಫuೋಹನ ಮZೆಯವರ �ೕ�ೆ ಉಪದzವಗಳನು. ಬರXಾBತುL 

(12:17). ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ�ೕ, :ೆuಾ0ನIJ ಅಬz@ಾಮನು ಈ ಸುಳ¾ನು. @ೇlದCನು, �ೕ:ೆ 
ಅgೕ��ೆಕw:ೆ )ೇದZೆ ಮತುL ಮರಣದ ಗಂ9ಾಂತರವನು.ಂಟು XಾBದCನು (20:3, 7, 
17). ಅದು ಆತನ ಮZೆಯವuೊಳKದC “1ÀೕಯuೆಲJರೂ ಬಂ¨ೆಯuಾಗುವಂUೆ” 

2ಾರಣ)ಾKತುL (20:18). 
ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ�ೕ, �\LೕಯZಾದ ಊ0ೕಯನನು. ಯುದ�ಕಣvಂದ ಮZೆ:ೆ 

�ಂvರುK ಕuೆ�ಸುವದ2ೆW 7ಾFೕದನು �ೕಸತನvಂದ ಸು�ಾ¾Bದನು, ಬUೆÔೕಬಳ 

ಸಂಗಡ Uಾನು XಾBದ ವQsÅಾರವನು. ಮು�oಟುT2ೊಳ¾ಲು @ೇlದ ಈ ಸುಳ~¾ 
ಅಂ\ಮ)ಾK ಅವನ :ೌರ)ಾwxತ 6ೇವಕನ ]ಾzಣವನು. Uೆ:ೆದು @ಾAತುL (2 ಸಮು)ೇಲ 
11:1-27). ಅದರ ¨ೊUೆ:ೆ, ಆ ವQsÅಾರದ ಸಂಬಂಧ7ೊಳKಂದ ಹು¢Tದ ಮಗುವ� 

ಮರ(1ದCನು, ಮತುL 7ಾFೕದನ ಮZೆಯನು. gಟುT @ೋಗ�ೇ ಇಲJ (2 ಸಮು)ೇಲ 
12:10), ಏ2ೆಂದuೆ ಆತನ ಮಕWಳ~ ಒಬ©0:ೊಬ©ರ Fರುದ�)ಾK ಮತುL ಅವರ ತಂ7ೆ:ೆ 
Fರುದ�)ಾK ಅUಾQÅಾರ, 2ೊ�ೆ, Zಾಗ0ೕಕ ಯುದ�, ಮತುL ಯುದ�v ಮರಣ ಇವ�ಗಳ 

ರೂಪದIJ ]ಾಪ XಾಡುತLIದCರು (2 ಸಮು)ೇಲ 13-18). �ೕ:ೆ, ಅರಸನು ತನ. ವQsÅಾರ 
ಮತುL ಊ0ೕಯನ @ೆಂಡ\!ಂvKನ ತನ. ಸಂಬಂಧವನು. ಬ�oಟುT2ೊಳ¾ಲು 
ಪzಯ\.1ದC2ಾWK ಮತುL ತನ. “FೕರರIJ” ಒಬ©ZಾKದCವನನು. 2ೊ�ೆ Xಾಡುವ ಮೂಲಕ 

�ಾ�ೆ ಮತುL ಕಷTಗಳ ಒಂದು 7ೊಡÍ �ೆ�ೆಯನು. UೆತLನು (2 ಸಮು)ೇಲ 23:22, 39;  
1 ಪ�ವ$2ಾಲವೃUಾLಂತ 11:26, 41). 

¥ಾwಯು ಒಂದು 6ಾ0 �ೕ:ೆ @ೇlದನು, “7ೋಷಕರ Xಾಗ$ವ� ಕåಣ)ಾK7ೆ” 

(¥ಾZೋAL 13:15; KJV). “7ೋಷಕರ” ಎಂಬುದAWರುವ ಇgzಯ ಪದವ� ಒಂದು 
ಬಹುವಚನದ ಕೃದಂತ)ಾKರುವ ָּדגַב  (�ಾ:ಾದ) ಎಂಬುದು, ಅದರಥ$ವ� “6ಾXಾನQ 
Xಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳIJ ಅ]ೇ¶ಸ�ಾಗುವ 6ಾXಾrಕ ಜ)ಾ�ಾC0ಗಳIJ ಠಕWತನvಂದ 

ನ9ೆದು2ೋ” ಅಥ)ಾ “�ೕಸತನvಂದ ವQವಹ0ಸು” ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ.8 ಅಬz@ಾಮನು 
6ಾರಳ FಷಯದIJ ಅgೕ��ೆಕw:ೆ @ೇlದ ಸುಳ¾ನು. “ಈ ಸ£ಳದವರು 7ೇವರ 
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ಭಯFಲJದವuಾK7ಾCuೆ” (20:11) ಎಂಬ UಾZೇ ಪ�ವ$ಕಲ�Zೆ XಾB2ೊಂಡದCರ �ೕ�ೆ 
ಆ�ಾರ:ೊl1ದCನು. ಸರಳ)ಾK @ೇಳ~ವ7ಾದuೆ, ಅನQಧ8$ಯರು 6ಾXಾನQ Xಾನವ 

ಸಂಬಂಧಗಳನು. :ೌರFಸುವvಲJ ಎಂಬು7ಾK ¤ಾF12ೊಂಡನು.  
ಸುXಾರು ಇಪ�ತುL-ZಾಲುW ವಷ$ಗಳ 2ಾಲ, ಮೂಲ�ತೃವ� 2ಾZಾ% 7ೇಶದIJ 

rೕF1ದನು ಮತುL, ನಮ:ೆ :ೊ\Lರುವ ಪz2ಾರ)ಾK, ಇw.ತರ ಸ£lೕಯ ಅರಸuೊಂv:ೆ 

ಈ Fಧ)ಾದ ಸಮ6ೆQಯನು. ಎದು01ರIಲJ. ಇವw:ೆ @ೆಚುo ಮುಜುಗರವ�ಂ®ಾಗುವ 
0ೕ\ಯIJ, ಈ ಅನQಧ8$ಯ ಅರಸನು ಇವwKಂತಲೂ ಅ}ಕ)ಾK ಮದು)ೆಯ 
FಷಯದIJ ಉನ.ತ)ಾದ Zೈ\ಕ ಪz¥ೆಯನು. @ೊಂvದCZೆಂಬುದು ಅವw:ೆ \lದು 

ಬಂvತು. ಅgೕ��ೆಕನು “ಯ�ಾ$ಥ$ಮನ1Ðwಂದಲೂ ಶುದ�ಹಸLvಂದಲೂ” 6ಾರಳನು. 
ತನ. ಉಪಪ\.ಯZಾ.K Uೆ:ೆದು2ೊಂB7 Cೆನು ಎಂಬು7ಾK ದೃಢಪBಸುUಾLZೆ (20:5). 
ಮೂಲ�ತೃ)ೇ 6ಾರ��ೆಂv:ೆ ತನKದC wಜ)ಾದ ಸಂಬಂಧದ Fಷಯ)ಾK ಸುಳ~¾ 

@ೇಳ~ವ ಮೂಲಕ �ೕಸತನvಂದ ಮತುL ಕುತಂತzvಂದ ನ9ೆದು2ೊಂBದCನು. 
ಅಬz@ಾಮನ ಸುಳ~¾ ಎ�ಾJ �ೕl:ೆಗಳIJರುವ 7ೇವರ ಜನ0:ೆ ಒಂದು ಎಚo02ೆtಾK 

wಲುJತL7ೆ: ನುB ಮತುL ನ9ೆಗಳIJನ �ೕಸತನವನು. ಸಮÚ$ಸಲು 2ಾರಣಗಳನು. 

wೕಡುವ�ದು ಸುಲಭ)ಾKರುತL7ೆ. 7ೇವರ ಮಕWಳ~ ಅನQಧ8$ಯ0:ೆ ಸಹ 
ಆûತವನು.ಂಟು Xಾಡುವ 0ೕ\ಯIJ XಾUಾಡುವಂಥ ಮತುL ನ9ೆದು2ೊಳ~¾ಂಥ 
nೆßೕಧZೆ�ಂದ @ೊರUಾKರುವವರಲJ. ]ೌಲನು uೋXಾಪ�ರದIJರುವ 2ೆÝಸL0:ೆ ಬuೆದ 

)ೇ�ೆಯIJ, ಆತನು �ಹೂv ಸ@ೋದರರIJ 2ೆಲವರನು. ಕôೋರ XಾತುಗಳIJ 
7ೋ»ಗ�ೆಂದು \ೕಪ�$ 2ೊಟTನು: “wಮ| 7ೆ6ೆ�ಂದ ಅನQಜನರIJ 7ೇವರ Zಾಮವ� 
ದೂಷiೆ:ೆ ಗು0tಾಗುತL7ೆಂದು ಬuೆದ7ೆಯ�ಾJ” (uೋXಾ 2:24; ZೋB0 2 ]ೇತz 2:2). 

ಅದು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ ಪz)ಾvಗಳ~ 7ೇವರ ಜನರ Fರುದ�)ಾK XಾBದ 
7ೋ³ಾuೋಪiೆ ಸಹ ಆKತುL (�nಾಯ 52:5; �@ೆ¨ೆWೕಲ 36:20-23). ಆದದ0ಂದ, 
]ೌಲನು @ೇlದ ಬುv�)ಾದವ� ಈಗಲೂ ಪzಸುLತ)ಾKರುತL7ೆ: “ಇಹ�ೋಕದ 

ನಡವl2ೆಯನು. ಅನುಸ0ಸ7ೆ ನೂತನಮನಸÐನು. @ೊಂv2ೊಂಡು 
ಪರ�ೋಕ¤ಾವದವuಾK0. �ೕ:ಾದuೆ 7ೇವರ �ತLಕWನು6ಾರ)ಾದದುC ಅಂದuೆ 
ಉತLಮ)ಾದದೂC ��o2ೆtಾದದೂC 7ೋಷFಲJದೂC tಾವ tಾವ7ೆಂದು F)ೇ�1 

\ಳ~2ೊಳ~¾F0” (uೋXಾ 12:2). 
ಸು�ಾ¾ಡುವ�ದು ಒಬ©ನ �ೕಲವನು. 2ೊuೆದು @ಾಕುತL7ೆ ಮತುL 6ಾ¶ಯನು. 

wರಥ$ಕ:ೊlಸುತL7ೆ. 6ಾರಳ~ ತನ. ತಂK ಎಂದು ಸುಳ~¾ @ೇಳ~ವದ2ೆW ಅಬz@ಾಮw:ೆ 

2ೇವಲ 2ೆಲವ� Îಣಗಳ~ �BvದCವ�; ಆ 8ಥQವನು. ಅವರು ಪztಾ(ಸುವ ಸ£ಳಗಳ� Jೆ�ಾJ 
ಬಳಸುವದ2ೆW !ೕಜZೆ XಾB2ೊಂಡ7ಾCKತುL (20:13), ಆದC0ಂದ ಅವರು ಅದನು. ಪ�ನಃ 
ಬಳ1ದCರು. ಸುಳ~¾ ಎಂಬುದು ಅವರು ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ �ಂ7ೆ g\LದC gೕಜದ @ಾKತುL. 

ಅದು �ೆ�ೆದು ಅವರ ಸxಂತ rೕFತಗಳIJ ಕ�tಾದ ಫಲಗಳನು. 2ೊ¢TತುL. ಅವರು 
ಅದನು. ಇ6ಾಕZೊಂv:ೆ ಸಹ ಹಂ�2ೊಂBದCuೆಂಬುದು ಸ�ಷT)ಾಗುತL7ೆ tಾ2ೆಂದuೆ 
ಅನಂತರದIJ ಆತನು :ೆuಾ0ನIJ ÒI»Tಯರ ಮಧQದIJ ಪz)ಾ1tಾKದC )ೇ�  ೆ ಇ7ೇ 

Fಧ)ಾದ �ೕಸತನವನು. ಬಳ1ದನು (26:6-11). �ೇuೆಯವರು ನ�|ಲJರ �ೕ�ೆ 
ಪz¤ಾವ gೕರುUಾLuೆ; ಮತುL ಭೂ8ಯ �ೕ�ೆ Zಾವ� ಇರುವಂಥ 2ಾಲದIJ ಒ� ¾ೇದ2ಾWಗI 
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ಅಥ)ಾ 2ೆಟTದC2ಾWK �ೇuೆಯವರ �ೕ�ೆ ಪz¤ಾವವನು. gೕರುU Lೇ)ೆ. 
ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳ~ @ೇlದ ಸುಳ~¾ ದು�ಾ0tಾKತುL, ಗಂಡ ಮತುL 

@ೆಂಡ\ಯuಾK ಅವರ ಸಂಬಂಧದ �ೕ�ೆ ಪ0iಾಮ gೕ0ತುL. ಖಂBತ)ಾKಯೂ, 
ಐಗುಪLದ ಮತುL :ೆuಾ0ನ ಅರಸರ ಮುಂ7ೆ, ಅವರ ಮZೆಯವರ ಮುಂ7ೆ, ಮತುL ಅವರ 
ಅರಮZೆಯ ಅ}2ಾ0ಗಳ ಎದು0ನIJ ಅವರ 6ಾ¶ಯನು. ಸಹ @ಾಳ~ XಾBತುL. ಅದರ 

¨ೊUೆ:ೆ, ಮೂಲ�ತೃFKದC ಬೃಹ� ಪ0)ಾರದವuೊಳ:ೆ 2ೆಲವರು ಸಹ ಆತನು XಾBದ 
ಸಂಗ\ಯನು. 2ೇl12ೊಂ9ಾಗ ತಮ| ಯಜXಾನನ �ೕIದC :ೌರವದIJ ಸxಲ� 
ಕ�ೆದು2ೊಂBರಬಹು7ಾK7ೆ. ಒ®ಾTuೆtಾK, Uಾವ� “ಸವ$ಶಕL 7ೇವರ” ಜನuಾK 

tಾuಾK7 Cೇ)ೆಂಬುದನು. ಅವರು wuಾಕ012ೊಂಡ @ಾ:ಾKತುL (17:1).  
ಒಂದು FಧದIJ Uಾನು tಾ)ಾತZೊಂv:ೆ ನ9ೆ7ಾB, rೕF1, ಮತುL 

tಾ)ಾತನIJ ತನ. ನಂg2ೆ @ಾಗೂ w³ Ùೆಯನು. ಅ02ೆ XಾB2ೊಂBದCZೋ ಆ 

�ೕಸುವನು. ]ೇತzನು ಅನಂತರದIJ wuಾಕ01ದ 0ೕ\ಯIJ�ೕ ಇತುL (ಮUಾLಯ 16:16; 
26:33-35, 69-75). )ಾಸLFಕದIJ, ಇದು ಎ�ಾJ �ಷQರ ಅನುಭವವZೆ.ೕ 
@ೋಲುವಂತ7ಾCKತುL. 6ೈwಕರು �ೕಸುವನು. ಬಂ}1ದ )ೇ� ,ೆ �ಷQuೆಲJರೂ ತನ. 

Az��ಂದ ಆತನನು. wuಾಕ0ಸುವವuಾK, ಆತನು ಮುಂ\l1ದC 0ೕ\ಯIJ�ೕ 
ಕತL�ೆ!ಳ:ೆ ಪ�ಾಯನ XಾBದCರು (ಮUಾLಯ 26:31, 56). ಖಂBತ)ಾKಯೂ, ಕತ$ನು 
ಅವ0:ೆ “ಭೂ8:ೆ ಉ]ಾ�KರುF0” ಮತುL “�ೋಕ2ೆW �ೆಳ2ಾKರುF0” ಎಂಬು7ಾK 

ಉಪ7ೇ�1ದCನು (ಮUಾLಯ 5:13-15). @ಾK7ಾCಗೂQ, ಆತನ ಬಂಧನ ಮತುL ಆತನ 
ಪ�ನರುUಾ£ನದ ನಡುFನ ಕುJಪL 2ಾಲದ ವuೆಗೂ, ಅವರ ಉಪ�� “ರು��ಲJ7ಾCKತುL” 
(ಮUಾLಯ 5:13) ಮತುL ಅವರ �ೆಳಕು :ೋಚ0ಸ7ೆ ಇತುL. ಅದು ಒಂದು FಧದIJ ಅವರು 

ತಮ| �ೆಳಕನು. “2ೊಳಗದIJ” ಬ�o¢T7ಾCuೋ ಎಂಬಂ\ತುL (5:15). ಅವರು 
ಭಯ:ೊಂBದCರು ಮತುL ಭzಮwರಸನ:ೊಂಡವuಾK (ZೋB0 ಲೂಕ 24:21), 
ಕತL�ೆ!ಳ:ೆ ಮuೆtಾK ಪ�ಾಯನ XಾBದರು (ಮUಾLಯ 26:56) ಮತುL “�ಹೂದQರ 

ಭಯvಂದ” �ಾKಲುಗಳನು. ಮು�o2ೊಂಡು ಅಡK2ೊಂBದCರು (!ೕ@ಾನ 20:19). 
@ೇಗೂ, �ೕಸುವ� ಸತLವuೊಳKಂದ ಮ�ಮಕರ)ಾK ಪ�ನರುUಾ£ನ:ೊಂಡು ತನ. 
�ಷQ0:ೆ ಪzತQÎ:ೊಂಡದುC ಅವರ rೕFತಗಳನು. ಸಂಪ�ಣ$ Xಾಪ$B1ತುL, ಅವರ 

ನಂg2ೆಯನು. rೕವಂತ:ೊl1 ಅವ0:ೆ �ೋಕವ� ಎಂvಗೂ 2ೊಡ�ಾಗದ ಮತುL 
ಅವ0ಂದ ಎಂvಗೂ ಕ1ದು2ೊಳ¾ದಂಥ �ೈಯ$ @ಾಗೂ w0ೕÆೆಗಳನು. ಅವ0:ೆ 2ೊ¢Tತು 
(!ೕ@ಾನ 20:19-31). 

)ಾಸLFಕದIJ, ತನ. ಕuೆಯುF2ೆಯIJ ನಂgಗಸLZಾKರುವದ2ೆW ಕತ$ನ �ಷQರು 
Uೆ:ೆದು2ೊಂಡ ಸಮಯAWಂತಲೂ @ೆಚುo 2ಾಲವನು. ಅಬz@ಾಮನು Uೆ:ೆದು2ೊಂBದCನು. 
ಆತನು �ಸÈೕUಾಮQದ ಅನQಧ8$ಯUೆ!ಳKಂದ Zೇರ)ಾK @ೊರ:ೆ ಬಂvದCನು 

ಮತುL ತನ. rೕFತದ ಬಹು]ಾಲು ಆತನು 2ಾZಾನQರ uಾಜAೕಯ @ಾಗೂ �ಾ8$ಕUೆಯ 
ಅ]ಾಯವZೊ.ಡುÍವ ಜಗ\LನIJ ಬದುಕುlಯ�ೇ2ಾKU Lೆಂಬುದನು. Zಾವ� 
Zೆನ�ಟುT2ೊಳ¾ತಕWದುC. ಆತನು Fnಾx1ಗl:ೆ �ತೃವ� ಆಗ�ೇ2ಾದuೆ, ಒಂದು FಧದIJ 

7ೈ�ಕ ಪ�ನರುUಾ£ನ)ೇ ಆಗ�ೇ2ಾದ 1£\ ಬಂvತುL, ಅಂದuೆ )ಾ:ಾCನದ ಮಗು)ಾದ 
ಇ6ಾಕನು ಹುಟT�ೇ2ಾದuೆ UೊಂಭUೊLಂಭತುL ವಷ$ದ ಆತನ 7ೇಹ ಮತುL 
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ಎಂಭUೊLಂಭತುL ವಷ$ದ 6ಾರಳ 7ೇಹವ� ಅದುÌತಕರ)ಾದ 0ೕ\ಯIJ 
ಪ�ನರುrÊೕವ:ೊlಸಲ�ಡುವ�ದು ಅಗತQ)ಾKತುL (ZೋB0 ಆv2ಾಂಡ 21). 

@ಾKದCರೂ, ಅ³ೊTಂದು ವಷ$ಗಳ ವuೆಗೂ ಅಬz@ಾಮನIJದC ನಂg2ೆಯ @ೋuಾಟ 
ಮತುL ಸುಳ~¾ @ೇಳ~ವ @ಾಗೂ ವಂ�ಸುವ ಪzವೃ\Lಯನು. 7ೇವರು ಏ2ೆ ಸ�12ೊಂಡನು? 
ಈ �ೕIನ ಪznೆ.:ೆ ಒಬ©ನು @ೇ:ೆ ಉತL01ದರೂ ಸ0�ೕ, ಇZೊ.ಂದು ಪznೆ.ಯು 

6ಾx¤ಾFಕ)ಾK�ೕ ಉದÌವ)ಾಗುತL7ೆ. 2ೆಲವ� 6ಾ0 ]ಾಪ XಾಡುವಂUೆ ನಮ|ನು. 
ನBಸುವಂಥ ನಂg2ೆ-@ೋuಾಟ @ಾಗೂ ನಮ| ದುಬ$ಲUೆಯನು. 7ೇವರು ಏ2ೆ 
ಸ�12ೊಂBರುUಾLZೆ? ಅಬz@ಾಮನ FಷಯದIJ ಇvCದC 0ೕ\ಯIJ�ೕ, ತನ. ಎ�ಾJ 

ಜನರ FಷಯದIJ 7ೇವ0Kರುವ ಉ7 Cೇಶವ� 2ೇವಲ ಆತ|ಗಳನು. ರ¶1 ಪರ�ೋಕದ 
w)ಾಸ2ೆW 6ೇ0ಸುವದ³ೆTೕ ಅಲJ ಆKರುವvಲJ; ಬದ�ಾK ಗುಣಸx¤ಾವವನು. 
w8$ಸುವದು, ನಮ|ನು. AzಸLನ 6ಾರೂಪQವ�ಳ¾ವuಾK Xಾಪ$Bಸುವ�ದು ಆKರುತL7ೆ  

(2 2ೊ0ಂಥ 3:18). 7ೇವರು ನಮ|ನು. ತನ. ಸಂಗಡ, AzಸLನ, ಮತುL ಒಬ©uೊಂv:ೊಬ©ರು 
wತQ2ಾಲಕೂW ಅZೊQೕನQUೆ�ಟುT2ೊಳ~¾ವಂUೆ 1ದ�:ೊlಸುವದು 7ೇವರ 
ಬಯ2ೆtಾK7ೆ.  

ಆ7ಾಮ ಮತುL ಹವxಳರು w³ೇ}ಸಲ�¢TದC ಹಣ�ನು. \ಂದ ಬlಕ ಈಗಲೂ ಏ7ೆ% 
UೋಟದIJದCರು, ಆದuೆ ಅವರ ಸೃ»Tಕತ$ನ ಮತುL ಪರಸ�ರರ ಸಂಗಡFದC ಅವರ 
ಅZೊQೕನQUೆಯು ತÎಣ)ೇ ಮು0ಯ�ಾರಂs1ತುL. ಅವರು 7ೇವ0:ೆ @ೆದ0ದCರು ಮತುL 

ಅವw:ೆ ಮuೆtಾK È7ೆಗಳIJ ಅಡK2ೊಳ¾ಲು ಪzಯ\.1ದರು. ಆ7ಾಮನು ತನ. 
ಅಪuಾಧ2ಾWK ಹವxಳ �ೕ�ೆ ಮತುL 7ೇವರ �ೕ�ೆ ಆuೋಪ XಾBದನು, ಅ7ೇ 
)ೇ�ೆಯIJ ಹವxಳ~ 6ೈUಾನನನು. @ೊiೆ:ಾರನZಾ.K XಾBದಳ~. ಪzಥಮ ದಂಪ\ಗಳ~ 

ಈಗಲೂ ಭೂ�ೋಕದ ಪರ7ೈ1ನIJದCuಾದರೂ, ಅವರು ಇನು. �ೕ�ೆ ಪರಸ�ರuೊಂv:ೆ 
ಅಥ)ಾ 7ೇವuೊಂv:ೆ ಅಮೂಲQ)ೆಂ7ೆ(ಸುವ ಆನಂದ, ಸXಾ�ಾನ, ಮತುL 
ಭದzUೆಗಳನು. ಅನುಭFಸIಲJ. ಬದ�ಾK, ಅವರು ಅಪuಾ}ಗ�ಾದರು, ಭಯ:ೊಂಡರು, 

ಮತುL ಸಂUೋಷFಲJದ ಜನuಾದರು.  
]ಾಪವ� ಮನುಷQನನು. ತನ. ಸೃ»Tಕತ$wಂದ �ೇಪ$BಸುತL7ೆ ಮತುL 

ಮನುಷQನIJರುವ 7ೇವರ ಸxರೂಪವನು. 2ೆBಸುತL7ೆ. 7ೇವರು 7ೋಷವ�ಳ¾ಂಥ ಜನರನು. 

ಏ2ೆ ಸ�12ೊಳ~¾ತL�ೇ ಇರುವನು? ಏ2ೆಂದuೆ “7ೇವರು �zೕ\ಸxರೂ�” (1 !ೕ@ಾನ 
4:16). ಆತನ ಕೃ]ೆಯ ಮೂಲಕ)ಾK, ಇ6ಾz�ೕಲQರು ]ಾಪ XಾB7ಾಗ ಆತನು 
ಅವರನು. ಸ�12ೊಂಡನು. ಅವರನು. �ೋಕದIJ ಆತನ ಸx¤ಾವ ಮತುL ಗುಣಲÎಣವನು. 

ಪz\gಂgಸುವ ಪ0ಶುದ� ಜZಾಂಗ)ಾK ಆ2ಾರ:ೊlಸ�ೇ2ೆಂದು ಮತುL ರೂ�ಸ�ೇ2ೆಂದು 
ಬಯ1ದCನು (18:18, 19; F�ೕಚನ2ಾಂಡ 19:4-6). ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ�ೕ, ಆತನು 7ೇವರ 
ಕೃ]ೆ�ಂದ ಇಂದು 2ೆÝಸLರIJ 2ೆಲಸ XಾಡುUಾLZೆ. ನಮ| ]ಾಪಗಳ~ ಮತುL 7ೋಷಗಳ 

@ೊರUಾKಯೂ, Zಾವ� ಅಬz@ಾಮನ ಆ\Âಕ ಮಕWಳ~ ಮತುL “[ಆತನ] 
)ಾ:ಾCನಕWನು6ಾರ)ಾK �ಾಧQರೂ” ಆK7 Cೇ)ೆ (ಗ�ಾತQ 3:29). ಕತ$ನು ನಮ| 
Fಷಯ)ಾK vೕಘ$nಾಂ\�ಂದ ಇ7ಾCZೆ, ಅಬz@ಾಮನ FಷಯದIJದC 0ೕ\ಯIJ�ೕ 

ಆತನು ನಮ|ನು. Î8ಸುವವZಾK ಮತುL ಆ�ೕವ$vಸುವವZಾK ಇ7ಾCZೆ - ಪ0ಪ�ಣ$ 
ನಂg2ೆ ಅಥ)ಾ ಸಂಪ�ಣ$ F�ೇಯUೆಯ 2ಾರಣvಂದಲJ, ಆದuೆ ಆತನು ನಮ|ನು. 



 164 

AzಸLನIJರುವವuಾK, ಆತನ 7ೋಷFಲJದ wೕ\�ಂಬ ವಸÀವನು. ಧ01ದವuೆಂದು 
2ಾಣುವ 2ಾರಣvಂದ�ೇ ಆK7ೆ (2 2ೊ0ಂಥ 5:21; ಗ�ಾತQ 3:26, 27).  
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rಾದ-ೋ ಆತನು “(ೇವರು” ( םיהִ�אֱ , ಎ1ೋ»Ç) ಕು;ತು ¤ಾbಾuದನು. ಇವ@ಗ�Èೆಳ`ೆ rಾವ 
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